

















history of their country; the chance to
live someday in a ‘normal’ country, to
use an adjective much favored by Rus-
sians in these exciting times. None of
those measures is up to a regular sup-
ply of bread, meat and milk, which is
an important reason why Gorbachev is
in such difficulty today.”

Some people in the Soviet Union
believe that Gorbachev’s peace policy
has benefited the West much more than
the Soviet Union. Indeed, peace nor-
mally benefits prosperous societies. But
the peace policy that won Gorbachev
the Nobel Prize is aimed at ensuring
both global security and the well-being
of the Soviet people. From the outset of
perestroika, Gorbachev knew all the
inadequacies of the system and under-
stood that reform would take time and
would be a success only in a new inter-
national setting. For Gorbachev inter-
national stability was not only and not
somuch an end initself, but a prerequi-
site for carrying out internal reform. In
this respect the Soviet Union’s national
interests coincided with the interests of
the world community.

Gorbachev must be given credit not
only for grasping the meaning of this
coincidence but also for using the
opportunity to bring into harmony
national and international interests. It
is not surprising therefore that his ef-
forts won him the highestinternational
award.

By a twist of fate, or, perhaps, by
some subtle tactical design, on the day
when the news was announced and
critics in Moscow streets were telling
British journalists that peace policies
could hardly fill empty stores, a re-
markable event occurred in the Su-
preme Soviet. Soviet Foreign Minister
Eduard Shevardnadze, Gorbachev’s
alter ego in international affairs, an-
nounced figures throwing light on the
Soviet military budget. The deputies
learned that total military spending in
current prices stood at 77.9 billion rubles
and included allocations not only to
the Defense Ministry, but also to other
defense-related departments. The an-
nual national budget, meanwhile,
amounts to 490 billion rubles.

Responding to Gorbachev’s critics,
Shevardnadze explained why the So-
viet Union was advocating disarma-
ment and was making compromises. It
is necessary to maintain security at a

level of reasonable sufficiency, he said,
a level that will not ruin the economy
completely, or there will be nothing to
defend. “Think what will happen,”
Shevardnadze said, “if, in renouncing
the disarmament agreements, we be-
come even more deeply entangled in
the arms race? Shall we be able to main-
tain the arsenals filled to the brim, given
the dire shortages of food, clothing,
and basic necessities?”

It looks as if the new Nobel Prize
winner was far from falling into eu-
phoria, too. He told reporters that he
owed his prize to perestroika. On that
day he met with Canadian and Ameri-
can business people and discussed with
them various aspects of economic co-
operation. Then he had a talk with
representatives of the Supreme Soviet’s
committees on the program for eco-
nomic recovery and transition to mar-
ketarrangements, whichis designed to
take the nation out of the economic
crisis. Late that night the President
signed the 70-page draft program. The
next day, however, the draft program
wassharply criticized by the Chairman
of the Supreme Soviet of the Russian
Federation, Boris Yeltsin.

And yet, keeping in mind that Gor-
bachev has been awarded a prize for
his peace efforts, not for economic ac-
tivity, one can only agree with the idea
expressed by Svenska Dagbladet shortly
before the Nobel Committee an-
nounced its decision. “One cannot lose
the sense of historical perspective. The
peace prize must be given to the person
who has madea unique contribution to
the prevention of war, to the strength-
ening of peace, and to the reconcili-
ation of nations.”

And sothe choice wasmade. Time is
the best judge. Fifteen years ago, the
choice fell on the great scientist, hu-
manist, and human rights champion,
Andrei Sakharov. The world has re-
cently realized that Sakharov’s human-
istic ideas and planetary mentality have
been an inspiration for Gorbachev’s
policy. This means that 15 years ago,
the choice was made with an eye to the
future.

There is every reason to hope that
the twenty-first century will confirm
the rightness of the choice made on
October 15, 1990—the year that marked
theend of the cold war, whichhad been
45 years in duration. [ |

EDITOR’S NOTES

L eningrad’s “600 Seconds,” a prime-
time news program, is one of the
most popular shows on Soviet TV. It
shows life in its true colors, including
thedark side. EvenI was shocked by its
story about a poorly dressed old
woman, wearing a chest full of medals.
She held in her arms a food package
from Germany. “I fought in the Second
World War to the very end. Now I am
all alone. And who remembers me?
The people against whom I fought in
that war.”

We can understand this woman and
her grief. But how can we explain the
paradoxes of our life? We receive
humanitarian aid—food, medicines,
and gifts for kids—from all over the
world, including the United States. We
sincerely thank all SOVIET LIFE read-
ers who participate in this humane
action. Americans don't hesitate to help
people in need. But they may wonder
why the Soviet Union needs humani-
tarian aid at this time.

Americans understood the need for
relief after the disastrous Armenian
earthquake two years ago. In the 1920s
Americans helped us to fight hunger,
epidemics, and economic dislocation.
That need was also clear: Russia had
just lived through a revolution and a
civil war. I want to take this opportu-
nity to pay homage to the late Armand
Hammer, the first capitalist to extend a
helping hand to Soviet Russia. The
United States also helped us a lot dur-
ing the Second World War.

But what about now? According to
official data, the USSR had a record
crop in 1990. Some Soviet journalists
called foreign food parcels to Soviet
citizens “Relief aid to the victims of a
bumper harvest.” It is natural that
Americans are confused. But we Sovi-
etsarealso confused. Where has every-
thing disappeared? We accuse every-
one and everything. One thing is clear:
Food packages from abroad aren't a
solution to the problem; we must rely
on ourselves.

Like many of my compatriots, [ am
ashamed for my country when I hear
reports of foreign aid shipments. But 1
am glad for the poor and the destitute.
I'thank you all on their behalf.

Robert Tsfasman
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The two blocs that have been adversaries for four decades will be-
come partners in the construction of a new, United Europe living in
conditions of security. This idea is incorporated in the final docu-
ments of the Paris Summit of the talks on Conventional Forces and
Confidence- and Security-Building Measures in Europe. Oleg Grin-
evsky, chief Soviet delegate at the Vienna talks, wrote the following

ore tanks, armored vehicles,
Martillery pieces, and aircrafts

were destroyed in an hour in
Paris than in any battle in the history of
wars. The highest wall in the path of
European unity was destroyed.

As for the political significance of
the Agreement on Conventional Forces
in Europe, I would compare its conse-
quences to the destruction of the Berlin
Wall. It has crushed the wall of East-
West military confrontation in Europe,
and in three-odd years Europe will be
Iiberated from the remnants of this wall.

A qualitatively new situation will
take shape, with a balance of forces on
a vast territory from the Atlantic to the
Urals. The threat of a surprise attack
and large-scale military operations will
be virtually eliminated.

But the treaty is not limited to the
elimination of the remnants of the cold
war. More than that, it will create the
basis for a new security system.

In these unprecedented conditions
NATO and the Warsaw Pact will be
losing their military functions. Created
for confrontation, they are seemingly
becoming meaningless now.

I think it is too early to mourn them
yet, however. In Paris the members of
these alliances passed from military to
political cooperation. Under the influ-
ence of changes in Europe, the treaty,
which was designed as an agreement
between blocs, has developed into a
multilateral agreement between 22
sovereign states.

It is based on the commitments of
two groups of Eastern and Western
states to reduce their armaments so
that in 40 months, after the agreement
comes into force, their collective

in Literaturnaya gazeta.

strength would not surpass 20,000
combat tanks, 30,000 armored vehicles,
20,000 100-millimeter caliber and larger
artillery pieces, 6,800 combat aircraft,
and 2,000 strike helicopters.

This means that tens of thousands of
weapons will be reduced in the proc-
ess. Parties to the treaty have agreed to
divide Europe into three zones: Cen-
tral Europe, Hinterland, and Flanks.
They also agreed on an acceptable sys-
tem of distribution of weapons by zones
and on the procedure for redeploying
them from one zone to another. Every
region will have a balance of forces
under which it will be impossible to
amass enough armaments for an at-
tack. The poisonous sting of the war
has been eliminated.

It is well known that the recent Soviet
policy of building up armaments—we
attempted to be stronger than all op-
posing states taken together—did not
add to our international prestige. On
the contrary, it contributed to the con-
solidation of the West on the basis of
anti-Sovietism, increased the threat of
war, and bled our economy white.

The Soviet Armed Forces in Europe
will undergo rigid limitations, but the
same concerns the armed forces of the
NATO countries. Take the reunited
Germany. Under the treaty its military
capabilities will be much smaller than
those of West Germany before the
reunification. Ingeneral, Germany will
have the highest disarmament quotas.
The bulk of reducible armaments will
be destroyed, and this is worrying me.
As we begin the process of reducing
our own armaments, we must not al-
low a giant heap of scrap metal to accu-
mulate beyond the Urals, because this

might very well create a new source of
ecological pollution.

Regrettably, our specialists still do
not know what we should do with
these heaps of armaments. Before con-
verting T-55 tanks into civilian vehicles
we should ask ourselves: Will these
vehicles be economical? Where will
they be used? On the other hand, res-
melting them would mean throwing
money to the wind. The creation of a
special furnace would costthree to four
billion dollars and would take at least
five years.

States are strong with the prosperity
of their citizens. The Paris Treaty is
expected to improve our living stan-
dards. The Soviet Union will cease to
be a country that declares peaceful
principles while building up its nu-
clear muscles.

A few words about nuclear disar-
mament. I believe that this problem
willsoon be put on the agenda, just like
the issues of troop reductions and naval
forces. The treaty is a good basis for
reaching different agreements.

And finally, about the drafting of
the treaty. Quite often U.S. Ambassa-
dor James Woolsey and I worked into
the night in the Waldorf-Astoria Hotel
in New York or in the Soviet Foreign
Ministry mansion on Alexei Tolstoy
Street in Moscow. In the morning we
reported to Foreign Minister Eduard
Shevardnadze and Secretary of State
James Baker about our progress. After
listening to a report compiled by one of
us, they discussed it and made deci-
sions for both sides, Soviet and Ameri-
can, together.

Could we have dreamed of working
this way a few months ago? [}
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We are sitting at the edge of the woods,
and Lapainis is reminiscing. He speaks
as if he is turning the pages of a much
read book.

He was born on the banks of the
Dougava to the family of a blacksmith.
His father was renowned for his craft,
always had plenty of business, and
began to teach his son his trade at an
early age. And when young Peteris just
couldn’t get the hang of things, his
father said: “Obviously we will never
make ablacksmith of you. Oh well, you
will be a student.”

Lapainis became a soldier: World
War I began, and he was drafted into
the Czar's Army. At first he served
with the Russian troops, but in 1915,
when the national divisions of Latvian
riflemen began to be formed, Lapainis
was sent to serve with the Letts. To-
gether with thousands of other Latvian
peasants, workers, and students, he
rose to the defense of his homeland.
The Germans had ruled for seven cen-
turies in Latvia, and once again Ger-
many was threatening to seize the Lat-
vian lands.

The Germans approached Riga, but
their path was blocked on the outskirts
of the city by the Latvian riflemen. The
famous Christmas battles, which were
of primary importance in the history of
the war, took place at Lozmetejkalns at
the end of 1916. In a desperate attack,
with no preliminary artillery training,
the riflemen broke through the strong
German fortifications. The Czar's Army
command did not provide reinforce-
ments at the decisive moment, how-
ever, and the Latvian riflemen were
forced to retreat, suffering great losses.

No less tragic were the battles that
took place on Naves Sala (the Island of
Death), a small piece of land on the left
bank of the Daugava that was aban-
doned by theretreating Russian Army.
The Latvian riflemen held this place for
more than six months, preserving a
bridgehead for the counterattack by
the Czar's Army that never came. Here
thousands of soldiers died from the
bullets and poison gas of the German
Army. Lapainis was lucky. He not only
survived, but was awarded the St.
George Cross for his bravery.

Czarist power collapsed in Febru-
ary of 1917, and the riflemen were faced
with the question, “What do we do
now?”
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The riflemen agreed on their goal:
Their native Latvia should be inde-
pendent and their people free. But they
all held different opinions on how to
reach that goal. Some fought for com-
plete self-determination, while others
pushed for autonomy within Russia.
After the October 1917 Revolution
Lenin’s government declared the
people’s right to self-determination.
This helps explain why the majority of
the riflemen joined the side of Soviet
power.

The Latvian rifle troops became the
first members of the newly formed Red
Army, and Lieutenant-Colonel Jukums
Vacietis was the head of the Armed
Forces in Soviet Russia from 1918 to
1919. The Latvian riflemen defended
the bolshevik government, defeated the
troops of General Denikin, and took
the seemingly invincible fortifications
of Baron Vrangel. At the most critical
moment for the Lenin government—
July 6, 1918, during the revolt of the
Socialist Revolutionaries—the situation
was saved by the arrival of the Latvian
riflemen.

With military discipline and deci-
siveness, natural levelheadedness,and
common sense, the warriors from Lat-
via inspired the other divisions of the
Red Army with confidence. The White
Army even had a strict order: The Lat-
vian riflemen and Red sailors, consid-
ered the most desperate warriors, were
never to be taken prisoner, but shot on
the spot.

Back then (and even now sometimes)
the Letts were portrayed as fanatic
Communists. Some even claim that the
Latvian riflemen executed the czarand
his family, even though they had abso-
lutely nothing to do with this crime.

Having spent many years studying
the fates of the riflemen and collecting
their stories, I became convinced of the
following: The riflemen believed in
Lenin’s government, in the government
of Russia that declared the right of the
people wholived on the territory of the
former empire to national self-deter-
mination. After all, neither the czar,
nor Alexander Kerensky, the head of
the provisional government, nor the
White Guard generals promised this.
And, in fighting for Lenin’s govern-
ment, the riflemen were fighting for the
freedom of Latvia.

This process, however, rarely went

so smoothly as it was later depicted in
books and on the screen.

“In the morning we learned that at
night the regimental committee had
made the rounds of the officers quar-
ters and demanded that they sign a
‘certificate of faithfulness’ to Soviet
power and to Lenin. Those who re-
fused to sign were taken to headquar-
ters, and one of the company com-
manders later turned up dead. Some
said that he shot himself, while others
said that he was shot. This is how it
was,” remembers Lapainis, “and as for
the power of the Bolsheviks, we under-
stood very little back then. New com-
manders were chosen almost every day.
And at that time, at the end 0f 1917, the
Germans continually attacked, the war
dragged on, and we continually fell
back. Finally we were faced with a
choice: Whoever wanted to could enter
the Red Guard and retreat to Russia or
could go home. How could I go home,
when it was in the hands of the Ger-
mans? Therefore, we all hopped on
trains and set off for Moscow.”

In Moscow Lapainis enlisted in the
famous 9th division of the Latvian ri-
flemen, which was formed to protect
the Kremlin: “I was immediately se-
lected as platoon commander, and so I
had to be both in charge of the watch
and general security of the Kremlin. I
assigned the soldiers to their posts and
often filled the post outside Lenin’s
study myself.

“During the revolt of the Left Social-
ist Revolutionaries we, the Kremlin
Guard, wanted to rush in and suppress
the uprising, but Lenin wouldn't let us
leave the Kremlin and said that they
would get by without our help.

“After the rout of the Left Socialist
Revolutionaries, their leader, Maria
Spiridonova, was put into my custody.
We kept her in the throne room of the
Kremlin. I spoke with her often. I re-
member that she said that we Letts
would some day regret our missed
chance that we didn’t let them over-
turn Lenin. ‘Lenin has absolutely no
understanding of the interests of the
farmers, and truly, you Latvians are a
peasant nationality.””

Now, when Latvia, having lived
through a period of forced collectiviza-
tion, is gradually returning to a system
of individual ownership and private
farming, the words of the former leaderi:






of the Left Socialist Revolutionaries
seem somehow prophetic to Lapainis.

Lapainis more frequently recalls the
words of Lenin.

“I must say that Lenin spoke differ-
ently in official speeches than he did in
personal conversations with us,” says
the old rifleman. “I’ve said it before,
and I'll keep saying it until the day I
die: Lenin always told us that if we
defeated the White Guard generals, we
Letts would be allowed to form our
own government. The Letts believed
this.”

After his service in Moscow Lapainis
fought with the Cossacks on the Don
steppes. Here he was awarded his sec-
ond order—the Order of the Red Ban-
ner.

After that Lapainis wound up in the
army of the independent republic of
Latvia. This republic did not accept
bolshevism and in our historiography
has alwaysbeenregarded as bourgeois
and counterrevolutionary.

Lapainis took part in battles against
the 50,000-strong army led by Pavel
Bermont-Avalov, which had been
composed near Riga of former soldiers
from Kaiser Germany. Before attack-
ing Red Petrograd, Bermont’s men
decided to take Riga, but their path was
blocked on the banks of the Daugava
by the Latvian Army. Many of its ranks
were made up of volunteers, poorly
dressed, weakly armed, and often
unshod. The experience of former sol-
diers like Lapainis was certainly in-
valuable.

In the fall of 1919, the enemy was
defeated and turned back. Later Ber-
mont’s army was dismantled. In these
battles the soldiers of the young Lat-
vian Republic were both fighting for
the national banner and defending the
red banners of Soviet power in Petro-
grad and Moscow.

Later Lapainis received the Order of
Lacplesa, the highest military award
in the Latvian Republic, for a success-
ful reconnaissance mission.

In peacetime Lapainis graduated
from the military academy in Riga. For
20years he wasan officer of the Latvian
Army. He began as a lieutenant and
earned his commission as a captain. As
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a bearer of the Order of Lacplesa, he
enjoyed great respect among his fellow
soldiers.

As a result of secret protocol in the
Molotov-Ribbentrop Pact of August
1939, fateful changes occurred in Lat-
via in 1940. In June the Red Army en-
tered the sovereign country. Within a
month so-called elections were held.
The new parliament proclaimed Soviet
rule in Latvia. In August Latvia was
made a part of the USSR.

The Latvian Army was reorganized
into a territorial body of the Red Army,
but the command underwent a house
cleaning. People began to disappear
without a trace.

Lapainis was dismissed. He was
lucky. On the eve of the aggression by
nazi Germany, Latvian officers were
arrested. Some of them were shot, and
the rest were sent to Siberia. On that
one day, almost 15,000 people were
deported from Latvia. This circum-
stance may help to explain the sympa-
thy that part of the population felt for
the German Army, which soon occu-
pied Latvia.

Nevertheless, in 1943, when the
German occupational powers began to
form a so-called volunteer Latvian
legion, the number of enlistees fell short
of expectations. Forced mobilization
began; the alternative to joining the le-
gion was being sent to the Salaspils
concentration camp. The attitude to-
ward professional soldiers was espe-
cially uncompromising.

This ishow Lapainis ended upin the
German Army—the fourth army in
which he served. He did not display
any special heroism, but spent more
time worrying about how to preserve
the lives of dozens of Latvian young
men who had been forcibly mobilized
into a foreign army and were serving
under his command.

All the same, once a soldier, always
a soldier. For one of his missions, as
commander of a reconnaissance battal-
ion, Major Peteris Lapainis received
the Iron Cross.

On the day the German Army sur-
rendered, Lapainis was in the port city
of Ventspils. He promptly surrendered
to a Soviet soldier.

Once again fate was in Lapainis’
favor. “Many of my friends who had
been awarded the Iron Cross of the
German Army were shot,” he recalls.
“They didn’t notice me in the chaos.”

Of course he was arrested and sent
to the North, near Arkhangelsk. There
he and others were loaded on a ship
and transported across the Arctic Ocean
a long distance.

Lapainis fell ill and thought: “They
will certainly throw sick men over-
board.” He received no help, but mi-
raculously recovered. The prisoners
were taken to Dudinki on the Yenisei
River, above the Arctic Circle, and from
there to Norilsk, where they worked
building a railroad.

Even here Lapainis stood out: He
was made brigadier over all of the other
prisoners.

“All that time I was still strong, and
the guys in the brigade were good sorts,
mostly Latvian legionnaires. The work
progressed.” Later Lapainis was even
transferred to the position of engineer
and began to work with theexplosives.

Lapainis finally returned home in
1955, two years after Stalin’s death,
and for a long time was considered a
dangerous person. He worked as a
logger so he would qualify for a pen-
sion. He kept silent about the past—
until very recently it was dangerous to
talk about such things.

Much has changed now. Lapainis
and people like him have become a
focus of interest for historians and jour-
nalists. A relative of Lapainis, Dainis
Ivans is the leader of the People’s Front
of Latvia, and he was elected first assis-
tant to the head of the Latvian Supreme
Soviet.

And Lapainis, who has seemingly
discarded both his awards from the
four armies and his life as a soldier,
calmly spends his days in simple peas-
ant farming on the outskirts of the re-
sort town of Baldone: He grazes his
cow and takes care of his garden.

The Letts were often forced to rise in
defense of their homeland, often in a
union with astronger power. It was not
always easy to choose the right side.
Only in retrospect does everythmg
seem clear and simple.















A recently published book, entitled
How to Survive in Moscow, offers for-
eignbusiness people many helpfultips,
but it overlooks one crucial question—
is it all right to deal with Russians at
all? If yes, then with whom? It is easy
to find an answer to that burning ques-
tion if you contact the reliable and au-
thoritative Mikhail Bocharov, presi-
dent of Butek.

Bocharov, a lawyer, engineer, and
economist, has been an energeticmem-
ber of the Supreme Soviet of the Rus-
sian Federation and the Supreme So-
viet of the USSR. He generated many
radical economic ideas that were sup-
ported by the late Andrei Sakharov,
but have been rebuffed by the federal
authorities.

The Russian legislature, headed by
the equally restless and unpredictable
Boris Yeltsin, proved to be more pro-
gressive. It setup a Supreme Economic
Council (SEC) and unanimously nomi-
nated Bocharov as its president on
Yeltsin’s proposal.

Bocharov was born in Moscow in
1941. His résumé was brief enough to
be described in 15 lines on an electoral
poster circulated two years ago dur-
ing the national election campaign.

After finishing secondary school,
Bocharov entered a technical college,
but after two years of studies, he quit
and left for Norilsk in the Far North,
“to test myself.” Working there, far
beyond the Arctic Circle, he renewed
his studies at the law school of
Krasnoyarsk University. After gradu-
ation, Bocharov became a deputy di-
rector of the Norilsk factory where he
had started as an industrial worker.

Bocharov’s energy and far-reach-
ing ideas worked well for the factory,
and he was offered a job at a Moscow
research institute. After a few years in
Moscow, he became the head of a major
construction company in Butovo, near
Moscow.

It was in Butovo that it dawned on
Bocharov: To reanimate the ideologi-
cally hamstrung economy, workers had
to take their factory on lease from the
state and subsequently buy it out. In
fact, he conceived a transition to the
market economy as early as 1987. Two
years later, his work force fully owned

the company, and Bocharov became
the first Soviet entrepreneur.

When the workers of the Butovo
Company nominated Bocharov astheir
candidate for people’s deputy of the
USSR, the local bosses launched a
desperate counterattack. But Bocha-
rov won 69 per cent of the vote.

Bocharov subsequently left the Com-
munistParty, after 25 yearsasamember,
and joined the DemocraticRussia Move-
ment, accused by diehard Commu-
nists of “engineering a counterrevolu-
tionary coup,” opposing perestroika,
and collaborating with the CIA.

As president of Butek, Bocharov
can conclude contracts with foreign
companies directly, market his output
abroad (with no intermediaries to si-
phon off profits), and avoid any party
or government control.

Here are some excerpts from his
extensive interview about business in
the USSR.

Q: Is a Soviet-style concern just a copy
of a Western one?

A: No, there’s no way to transfer a
foreign system to the Soviet Union.
We have a different outlook and a
different economy. It’s easy to join our
concern. All members must buy out
their fixed assets and sever their ties
with state-run structures.

Q: Are you trying to create another in-
dustrial giant?

A: In fact, we do not want to control
our members. At the initial stage, the
concern may give new members a
helping hand. Then they may cooper-
ate if they wish. Our objective is to
learn entrepreneurship together. The
name may be misleading. Actually, all
our members are free to operate in
whatever way they like. The concern is
sort of an umbrella operation for them
and a way out of the state structures.
Q: What will Butek produce?

A: Construction materials, chemicals,
and electronic component parts. We
already sell some of our products to
Western firms.

Q: Why are foreign companies inter-
ested in doing business with you?

A: Direct contacts are crucial. Intermi-
nable talks with state authorities are a
pain in the neck for foreigners.

Q: You've traveled a lot. What are
your impressions of the Western busi-
ness community?

A: Utmost efficiency in decision mak-
ing and ongoing perfection.

Q: What's the purpose of your numer-
ous trips abroad?

A: I need personal contacts with West-
ern businesses, and I think Western
business people may find it helpful to
have contacts with the new breed of
Soviet entrepreneur to understand the
current economicsituation in the USSR.
Q: Could you become an industrial
tycoon in the West?

A: Once an American journalist told
meI'd bea millionaire in the West with
my enterpriseand instincts. But [ know
this is not serious. In order to achieve
something there, you have to live in
the Western business environment for
many yearsand learn theropes.Iwon’t
even mention perfect knowledge of
the language because that is obvious.
Unfortunately, I started studying
English only recently.

What are Bocharov’s activities as
president of the Supreme Economic
Council of Russia?

The SEC believes that its goal is to
assist the Yeltsin reform plan.

“The basic thing for us,” says Bo-
charov, “is to develop a strategy and
tactics forintroducing market relations
into the Soviet economy at the mini-
mum cost.

“We proceeded from this funda-
mental premise while drafting the 500-
days plan for Russia. We believe we
need this length of time to introduce a
socially oriented market system in the
republic. Well, it may be not exactly
500, but, say, 530. In any case, we have
to set a concrete period of time and
shoulder the responsibility.”

Still, even the rosiest plans may
collapseunder theburden of the gloomy
reality. A system that has had decades
to take shape will block every innova-
tion suggested.

“That’strue,” agrees Bocharov. “We
are facing many a problem, most diffi-
cult being changing stereotypes. But
we don’t despair because Russia has a
tremendous potential, bothnaturaland
intellectual.”
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players Natalya Zvereva and Andrei
Chesnokov. They refused the inter-
mediary services of the sports com-
mittee, found their own managers to
arrange their foreign appearances,
and very quickly became (even by
Western standards) fairly rich people.
Their example was followed by
hockey player Vyacheslav Fetisov,
who signed a contract with one of the
NHL clubs without the participation
of Sovintersport (a special department
of the state committee).

A common characteristic of these
athletes and of the others who fol-
lowed their example is that they all
eagerly perform charitable works.
They channel hard currency that they
have earned into purchasing special
equipment for handicapped Soviet
athletes, training for children, and so
on. After his stunning debut in the
National Basketball Association
(NBA), Sarunas Marciulionis decided
to take over the management of the
club in Vilnius that had trained him.
Fed by the dollars of their new part-
ner, the Lithuanian basketball players
have a new incentive for improve-
ment. The government could never
have given them this.

The processes known as perestroika
that are taking place in the Soviet
Union have affected sports. Specifi-
cally, the chink has widened in the
Iron Curtain that separates Soviet ath-
letics from the West, and a fairly
stormy flood has rushed toward that
chink. Now dozens of soccer players,
hockey players, cyclists, and so on,
are signing with foreign pro clubs.
These are the only athletes who can
be called true professionals in the
USSR. But they earn their bread
abroad.

Now we witness an odd phenome-
non. Athletes who were considered
the brightest stars in this country lose
some of their luster in the West. Yes,
Marciulionis was hailed as the best
rookie in the NBA out of all the for-
eigners. Similarly, Fyodorov and Al-
exander Mogilny earn praise from the
NHL commentators. But alas, there
are many more negative examples.
When Vyacheslav Fetisov, Igor
Larionov, and Vladimir Krutov, the
best players in world hockey tourna-
ments, went over to the world of
pros, they got lost in a mass of other

players. The soccer players whom So-
viet sports fans looked upon with fa-
vor—Alexander Zavarov, Vagis
Hidijatullin, Rinat Dasayev, and Igor
Belanov—are constantly traded from
one club to another in the West, mov-
ing a degree lower each time. What
does this mean?

Soviet semiprofessionals (after all,
this is what we agreed to call them)
are not used to responsibility, are not
used to the life of a true professional.
They always had an overseer stand-
ing over them, regulating their daily
regime, the details of their everyday
life—a trainer, the team captain, or
some sort of administrator. Don't
drink, don’t slip away from training
camp, don’t do this, don’t do that.

It is clear that the Soviet champions
weren’t used to independence, that
they were unsure of themselves and
are paying for it now that they are
experiencing conditions that are com-
pletely new for them.

Despite all this, young Soviet ath-
letes still show an undoubted deter-
mination to go west. In a foreign land
you will be well paid and will be able
to ensure your future—after all, in
sports, where age catches up with you
especially quickly, you need to do this
while you are young and strong. In
the USSR an athlete, even if a three-
time champion, had no guarantees at
all until recently.

My old friend Valeri Brumel, whom
I have known for 25 years, was down
to his last cent after the auto accident
in 1965 that ended his career in
sports. For a time, athletic organiza-
tions supported him, and then they
forgot him. I'm not going to even try
to tell you how Brumel managed to
make ends meet over the past years,
but his natural optimism, energy, and
enterprise allowed him to remain sol-
vent. To some degree justice has tri-
umphed: Last year Brumel received a
pension—120 rubles a month. He
was an outstanding athlete, an Olym-
pic and European champion, and a
world record holder in the high jump.

For those unfamiliar with Soviet re-
ality, I will explain that 120 rubles a
month is very little money. But all the
same it is something. The important
thing is that finally Soviet athletes are
being granted pensions. As yet, only
outstanding athletes who defended

the colors of the Soviet team have re-
ceived the right to such a pension.

Some other innovations have also
occurred. Any athlete (once again—
only first class) who is forced to retire
because of age or injury continues to
receive the state stipend for a few
years. The idea is that this allows the
person to complete an education pro-
gram, train for a profession, and begin
a new life without having to worry
about the daily essentials. I under-
stand that these are only half-meas-
ures and that they have not yet ex-
tended to all athletes, but the first
steps are being taken, and others will
follow.

Charitable organizations are also
being founded to provide funds for
former athletes. More solutions will
appear as the professionalization
process develops, with legal founda-
tions and guarantees. At the end of
1990 a completely new organization
was formed: the Union of Soviet Ath-
letes. Galina Gorokhova, a famous
fencer in the past, has been elected
president. Gorokhova explained that
the main task of this union is to fight
for legal and social defense of athletes
and material aid to former athletes. A
great success was the announcement
that 400,000 rubles, the proceeds of
sports lotteries, will be paid into the
pension fund for athletes and trainers
at the beginning of 1991.

Soviet boxers are most energetically
gravitating toward the professional
sphere. They did not try to find their
way into foreign clubs, deciding first
and foremost to organize themselves
at home.

This is how the Soviet Boxers Asso-
ciation was born. Its representatives
have already tried themselves in the
international ring.

Professional sports in the Soviet
Union is just finding its legs. It is pre-
pared to draw upon Western experi-
ence, mistakes, and achievements. It
has all the prerequisites for develop-
ment because the government has
now lost power. It is another matter
that the growth of professional sports,
of sports in general, and of all spheres
of social life in the USSR are directly
linked with the political (and even
more important, economic) transfor-
mation that is taking place in this
country. n
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problems we discus:

THE CITIZEN DRAIN: IS IT SERIOUS?

By Yuri Reshetov and Gennadi Pavlov
Humanitarian Department, Ministry of Foreign Affairs, USSR

uch has been said and

written lately about an ex-

pected large-scale emigra-

tion of Soviet citizens
from the USSR. Increasingly terrible
scenarios, with the most arbitrary fig-
ures, are being suggested: Between 5
and 10 million people will supposedly
leave the country soon, and between
30 and 40 million will do so over the
long term.

It’s time to dispel unwarranted fears
and to separate reality from fiction. A
bill that is being worked out in the
USSR Supreme Soviet on Soviet pol-
icy for exit from and entry into the
USSR is now nearing completion.
With its passage, Soviet citizens will
receive the explicitly stated right to
leave their country freely, irrespective
of the purpose of the trip—work,
study, tourism, or private business—
and also the right to return freely. In-
dividual exceptions to this rule—for
example, for people with knowledge
of information that constitutes a state
secret—will be clearly indicated in the
law, as will the term of the appropri-
ate restriction. All this fully conforms
to international criteria.

When the law is passed, an appre-
ciable number of Soviet citizens will
wish to take advantage of their right
to leave the country. The desire to
emigrate has intensified as never be-
fore in our society. The reasons for
this are well known: crisis conditions
in the most diverse areas of life, a
general feeling of unsettledness, wide-
spread dissatisfaction with the results
of one’s work, and the intensifying of
national conflicts.

At the same time, it’s hard to trust
many of the projected figures on the
scale of the forthcoming migration.
These data most likely represent the
worst-case scenario. Besides, the fig-
ures ignore the fact that there’s a di-
rect relationship between citizens’
readiness to leave and the willingness
of other countries to receive them.
And the immigration policies of most

European countries, the United States,
Australia, and New Zealand have
been getting increasingly tough.

These factors, complicated by the
high degree of saturation of the West-
ern labor market, give more plausibil-
ity to other projections. For instance,
according to the Moscow Strategic So-
cial Research Center, the outflow of
Soviet citizens in the next 10 years
may reach 2.5 million to 7 million at
most, that is, between 250,000 and
700,000 a year. These figures by
themselves seem very impressive. But
in comparison with the indicators of
current emigration they do not look
so frightening. More than 400,000
people left the country in 1990.

We must also bear in mind that the
reasons for emigration are also very
significant. As a general rule, those
who leave the country for reasons of
nationality tend to leave for good. But
departures under the future law will
primarily bear the character of wage
work. People leaving the country for
economic reasons are much more
likely to return to the Soviet Union in
time.

The ultimate goal of the exit-and-
entry bill is the establishment of uni-
versally accepted standards of a civi-
lized society with regard to
fundamental human rights and free-
doms. The USSR, albeit belatedly, is
beginning to appreciate the need to
join the objective processes of eco-
nomic development in the world.
These presuppose the presence of la-
bor markets and the migration of
workers. Centers attractive to foreign
workers and specialists have emerged
and continue to emerge in various
parts of the world. In fact, the Soviet
Union is becoming one of these cen-
ters today. In the beginning of 1990
about 200,000 workers and specialists
from other countries—Vietnam,
Cuba, Bulgaria, China, Korea, and
also Italy, Syria, and other states—
were employed here.

As we overcome our own fears and

psychological restraint, we are gradu-
ally beginning to realize that the ex-
port of labor resources is not only in-
evitable but also, if approached
rationally, a highly profitable busi-
ness. A number of countries that ac-
tively encourage the exportation of la-
bor—Turkey, Yugoslavia, and China,
for example—have clearly demon-
strated that, in addition to providing
an influx of hard currency, many
workers abroad return home with
valuable labor skills acquired at high-
tech enterprises.

Many Western countries have ex-
pressed a willingness to counter emi-
gration sentiments in the USSR by
helping to expand and update its pro-
duction capacities and infrastructure,
by training and retraining personnel,
and so on.

One is also impressed by the stand
of the top echelons of the European
Communities, the Council of Europe,
and a number of European countries.
They do not think that the question of
emigration from the USSR can be
solved by fencing themselves off from
the Soviet Union with visa, quota,
and other barriers. Such methods
could well appear discriminatory
against Soviet citizens in light of the
widespread practice of admitting
workers from other countries.

We see a solution in the harmoni-
zation of the approaches of the two
sides to the problem of migration and
in the elaboration of mutually accept-
able mechanisms for governing mi-
grational flows. The signing of appro-
priate bilateral agreements, such as
other countries have signed, will cre-
ate for migrants the necessary legal
and other guarantees, ensure them an
acceptable level of social security, and
lay down the preconditions for their
subsequent return home.

It is such approaches, not the drop-
ping of a new kind of “iron curtain,”
this time from the West against the
Soviet Union, that would meet the
spirit of constructive cooperation.
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D.C., where Gorbachev and Ronald
Reagan took turns at an elevated po-
dium exchanging solemn and friendly
statements. It was then that the cold
war began to end between two nu-
clear monsters that had kept human-
ity in fear.

Could it be that Gorbachev, who
demonstrated such force of will, per-
sistence, and diplomatic tact during
his talks with a man who had consid-
ered our country an evil empire—
could it be that the same man is un-
able to find the right approach to co-
operation with Boris Yeltsin and with
other new leaders in the republics? I
don’t believe it.

And what about Yeltsin, who rose
on the waves of perestroika that
Gorbachev had launched? Isn’t
Yeltsin aware of the need for compro-
mise? Compromise is the only realis-
tic way to establish order in this
country.

It is said that the President and the
chairman are divided on the subject
of the 500-Day Program. No one
questions the idea of the market, but
the market has become an ideological
formula of the same sort as commu-
nism and full-fledged socialism. What
are the problems of the transitional
period? How should people be taught
to work well? How should they be
discouraged from shirking their
responsibilities and from stealing?
Where should society look for quality
managers? What is to be done with
state-owned property? There are
thousands of questions, and there is
just one answer: a market economy!

Privatization is yet another debat-
able point for the economic giants.
The simple and economically effective
solution is obvious. It is already being
implemented. There are two segments
of society that are ready to become
owners. These are the bureaucrats in
various ministries and government
agencies (our only managers so far)
and the workers in the shadow econ-
omy, people who have displayed re-
markable viability in a totalitarian
environment.

How are the people to be con-
vinced that privatization will do them
good? After all, the people joined the
revolution because they wanted to
own land and factories themselves.
The state, that is, the bureaucracy, de-

ceived the people and appropriated
everything. Are the people to lose
once again?

There are solutions: the lease, joint-
stock companies of work collectives,
cooperatives. Of course, the private
property of every individual should
be protected, whether it is bonds or
other securities, a house, or a plot of
land. Privatization shouldn’t come in
the form of a hasty division of prop-
erty, but as an incentive for freely
productive activity. That is the fair
way.

The culmination of the Congress
was the statement by V. S. Pavlov on
the state of the budget. Vital ques-
tions affecting the day-to-day lives of
the people got bogged down in the
quagmire of power plays and per-
sonal ambition, he said. It's become
very clear that what we need to do is
concentrate on the real issues at hand,
instead of soaring off into the clouds
of ideological schemes.

I was disgusted by the declaration
made at the Congress that this coun-
try had enough food. Who has
enough food, and where and when
was that? How is that statement going
to be received by the millions of peo-
ple who line up for a kilo of meat or a
bottle of milk? Who is to blame that
there is no food in the stores? Some
kind of mythical Mafia? No. The fault
lies with the authorities. They are in
charge of supplying provisions, and
the shops and reserves (with only mi-
nor exceptions) belong to the powers
that be. The people don’t care which
specific authorities are most to blame,
those in the Kremlin, those in the
White House on the Embankment
[that is how the Supreme Soviet of
the Russian Federation is referred to
here—Ed.], or those on the Moscow
City Soviet.

There is constant argument about
sovereignty. The questions we should
be asking are whether that means the
sovereignty of the state or that of the
people, and whether it is sovereignty
for the authorities and bureaucrats or
for ordinary folk. World experience
provided an answer to these ques-
tions a long time ago. We are the only
country that lags behind, tied up by
the tenets of the eighteenth and nine-
teenth centuries.

Our group of deputies has pro-

posed a reasonable alternative. We
want sovereignty, but sovereignty of
the people—the people in Russia,
Georgia, Estonia, in the union. We go
by the principle of citizenship, not by
that of ethnic background. That is the
way it is done in the civilized world.
The population of the United States is
not an ethnic entity but is made up of
people from all over the world. Indi-
ans living in England are English; Ar-
abs living in France are French.

Our group also suggested some-
thing else—the most important thing.
We suggested restoring the artificially
destroyed economic ties. We sug-
gested setting up an economic alli-
ance. All of the republics and all of
the ordinary people have an interest
in such a bond. We suggested agree-
ing on foodstuffs, prices, pricing, free
turnover, free labor, economic guar-
antees on how people will live and
work, and finally, a common market.
The building of a new union could be
constructed on such a basis.

The situation isn't as bad as it may
seem. We need to get down to work
together properly, casting aside com-
placency and irritation at one another.
The revolution of amateurs is over. Its
results, positive and negative, are
there for all to see. The time of re-
forms is coming, or it should come.
Reforms should be prepared by sensi-
ble experts who will have the ap-
proval of society.

I believe and hope that President
Gorbachev, together with the leaders
of all the republics, will muster
enough strength to launch a new
stage in the life of this country. Then
we will have order in our country, a
stable economy, and we will see
movement toward free economic ac-
tivities by citizens and the beginning
of general well-being. This is what
has happened in other countries. It is
possible in this country. I wish it had
started simultaneously in the Kremlin,
the White House on the Embank-
ment, and all cities and villages of
this country. n

Fyodor Burlatsky is the editor of the
newspaper Literaturnaya gazeta. He is
also a people’s deputy of the USSR and
a prominent political scientist and ana-
lyst. This article is reprinted, slightly
abridged, from Literaturnaya gazeta.
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THE CONSUMER GOODS CRISIS

Gennadi Kiselyov heads the parliamentary commission for
consumer goods. Recently he spoke with Novosti correspondent Yevgeni Smirnov.

: How would you describe the

consumer goods situation?
A: I'm afraid it is critical. Most kinds
of foodstuffs and manufactured goods
are no longer available from public
sector outlets. And when these items
do appear in the shops, people have
to stand in line for hours for them.
Unfortunately, this trend is likely to
continue,

Q: To what do you attribute short-
ages in general?

A: To disrupted economic ties. Once
factories and plants were allowed to
sell a certain portion of their output
on their own at negotiated prices,
many of them began to neglect offi-
cial targets for centrally distributed
output. The republics’ determination
to achieve sovereignty added to this
adverse trend.

Other factors aggravated the situa-
tion. The freedom given to producers
in matters of pay and incentives led
to great growth in personal incomes,
which outpaced the growth of pro-
ductivity and of consumer goods pro-
duction. During the first eight months
of 1990, the output of consumer
goods in the country rose only 7 per
cent, while wages and salaries were
up 14.9 per cent. The excess money
supply served to increase the pressure
on what was already an unbalanced
consumer goods market, resulting in
panic buying “for a rainy day.”

Q: What is the government doing
about the situation?

A: T think it would be unfair at this
point to say that the executive branch
has done nothing to turn the con-
sumer goods market around. The
government has been at pains to
boost the production of just about all
types of goods. Purchases abroad are
also on the increase.

Food imports alone are up 8 per
cent this year. Imports of light indus-
try goods are up 21 per cent. As a
result, the over-all quantity of con-

sumer goods supplied to the distribu-
tion network in the first eight months
of the year rose 10 per cent over the
corresponding period of the previous
year. But unfortunately, this has failed
to bring about an improvement.

Q: Many people think that the short-
ages have been generated to some ex-
tent by the so-called shadow econ-
omy. Black marketeers are said to be
hoarding goods to sell at a profit after
the completion of market reforms.
A: We can't afford to dismiss the im-
portance of that aspect of the prob-
lem, any more than we can ignore the
effects of panic buying, which has
also been very much at issue.

The effects of panic buying can be
quite severe. I'm sure you remember
the drastic detergent shortages of
1989. During the first eight months of
1990, deliveries of plain soap to retail-
ers were up 8 per cent, toilet soap up
60 per cent, and detergents up 50 per
cent from 1989. And even so, supply
still falls short of demand.

There’s every indication that it will
be a long time before we see the end
of panic buying. That won’t happen
until there’s a dramatic increase in the
supply of commodities, and that will
be extremely difficult to achieve any-
time in the near future. The reason is
that many business enterprises are
badly in need of modernization and
refurbishing at a time when severe
shortages of resources are strongly in
evidence everywhere. :

So for some time industry will be
able to produce only a necessary
minimum of consumer goods. It's
even possible that the country will
have to resort to rationing.

The consumer goods market is very
likely to deteriorate further within the
next few months, as the country tries
to embrace free market reforms. The
process is sure to send prices up in an
uneven progression.

The problem is that, against a back-
ground of dire shortages of food and

basic necessities like clothing, foot-
wear, and linen, additional difficulties
with consumer goods may trigger
massive social upheaval. Our main
job at this point is to think of ways to
prevent this from happening.

Q: How can that be done?

A: The emphasis must be placed on
improving the performance of light
industry. Hundreds of factories and
shops are in danger of grinding to a
halt because of an inadequate supply
of resources.

Given the high degree of specializa-
tion in the economy, both in terms of
industry and geographically, the re-
publics would do well to frame a
common policy with respect to the
production of consumer goods. What
needs to be coordinated first and fore-
most is the volume of output, sup-
plies among republics, and supplies to
centralized funds, plus a program for
the provision of raw materials.

We also need to coordinate efforts
to promote advanced technology in
light industry. It would be best to deal
with this matter in concert, drawing
on the full industrial capability of the
country as a whole.

There are fairly good conditions in
place for the full-scale production of
state-of-the-art technology in the So-
viet Union, chiefly in the defense sec-
tor establishments that are switching
to civilian production. This work is of
vital importance to the country as a
whole and currently involves dozens
of factories and plants, design offices,
and research units with great capabili-
ties in science and technology. The
first results have been extremely
promising. But it will take massive in-
vestments to sustain this process—an
estimated eight billion rubles over the
next five years. But the effort is
worthwhile—the goal is to develop
some 1,700 types of new technology
for 32 systems that could quite liter-
ally revolutionize the consumer goods
industry.
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village of Prutnya, under a modest
granite slab, is buried Anna Kern, a
woman whom Pushkin immortalized
in a famous poem:

A magic moment I remember:
I raised my eyes and saw you there,
A fleeting vision, the quintessence
Of all that’s beautiful and rare.

A steep path leads from the grave
down to the river. You just can’t help
stopping here to admire the scenic
beauty. The banks are high over the
river, which is too rapid for flatlands.
In the forest stand a wooden chapel
and a windmill. Cupolas rise from the
nearby hills, looking like golden hel-
mets of giant sentries. “Wonderful,” a
Russian would sigh at the sight.

Old Russian cities are often a dis-
illusionment. Dilapidated old houses
are overshadowed by drab new hous-
ing developments. One inevitably
leaves these cities with mixed feelings
of sorrow over our inability to rectify
mistakes and anger at crimes commit-
ted in the recent past.

Torzhok has also suffered. After the
Revolution, churches were closed
down and destroyed. Mansions that
were once cozy and luxurious were
abandoned and not restored for dec-
ades. But still the city has preserved

its image. Visitors love its architec-
tural warmth and charm. Many work-
ing churches are in good condition.
Former cathedrals and monasteries
are under repair, and most of those
that have been restored have been re-
turned to believers. The restoration
work has gone slowly, because funds
are scarce. But now ordinary citizens
have joined in the work.

Torzhok is a city of 50,000 people.
It has research institutions and fac-
tories. All of the country’s newspa-
pers are printed with ink that is pro-
duced by the factory in Torzhok. The
city also produces railroad cars, fire
engines, building materials, leather,
and footwear. The only Soviet insti-
tute of flax, one of our oldest institu-
tions, is an indication of the local
crop-growing traditions. Paradoxi-
cally, however, modern Torzhok
takes up the rear in district trade.

But what is so magnetic about
Torzhok? What is the mystery that
surrounds it for visitors? I think it is
the Russian history that permeates
the city’s center. Nature, churches,
and old buildings make up an organic
whole that can be taken in at a glance
from the steep bank of the Tvertsa
River. The old Russian rule was, “Do
as measure and harmony suggest.”

And it was according to this rule that
Torzhok was built. In the year 1779
the job of city planning was taken up
by a local man, Ilya Kanishchev, who
considered the city’s terrain above all.
Subsequent city planners followed
Kanishchev’s lead, and the medieval
city nucleus has been preserved.

Many old structures in Torzhok are
unique: the Boris and Gleb Monas-
tery, founded in 1015; the wooden
Starovoznesenskaya Church of the
early seventeenth century; and the
eighteenth century Transfiguration of
Our Savior (Spaso-Preobrazhensky)
Cathedral. Torzhok, with its 221 reg-
istered historical monuments, is one
of Russia’s 116 museum cities, pearls
of Russian history. In 1988 a museum
of local history and ethnography was
established.

Today Torzhok is quiet, without
high-rises or traffic congestion. Tiny
streets end at the river. Golden, light
blue, and lilac cupolas rise high above
the city’s gardens, under often
gloomy Russian skies.

Fortunately, the old attitude that
provincial Russian cities are unimpor-
tant is changing. People are beginning
to appreciate Torzhok as a former
center of Russia’s cultural and spirit-
ual traditions. a

visions

Continued from page 28

myths, legends from distant times. It's
just these things that dictate the
choice of subject and its realization.
The images of Slavonic paganism—
echoes of our ancient ancestors’ out-
look on life—are very important in
my work. The triumph of Christianity
didn’t destroy the ancient gods; it just
forced them down from the heavens
to earth and to the underworld, in the
form of ‘evil powers.” Those natural
powers, which the Slavonic pagans
worshiped—spirits of the rivers, trees,
and swamps—never died. They've
survived in folk beliefs.”

Sazhin is an expert of this native
demonology. In his world the Ortho-
dox Christian God and saints coexist
with pagan gods, especially the sun
god Yarilo. The forest, rivers, and
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houses teem with spirits—both good
and evil ones, happy and sad ones—
domestic spirits, wood goblins, mer-
maids, and nightmares. People quar-
rel with them and are reconciled with
them, but in general they get along.
For Sazhin, Easter is juxtaposed with
stormy Maslenitsa (Shrovetide),
which comes from antiquity. Even
Christmas reminds him of some pa-
gan rite, at the same time naive and
wise.

But sometimes a warning note
bursts into the wild joy that rules in
Sazhin’s world. Then this world
shows you another, gloomy—even
evil—side. It’s as if a crater had gaped
open in front of you. And you begin
to think that when following along in
a merry dance with the joyful, reck-
less spirits of earth and water, you
must always be on your guard. Other-
wise the smooth surface of the
swamp might accidentally suck you

down, or some unfamiliar creature
might lure you into a dark, other-
worldly thicket, from which there is
no exit.

Sazhin portrays the familiar from
an unusual point of view, making it
look new again. Often he simply par-
odies existing canons, as in his series
of colored lithographs, Mythology both
Famous and Obscure. Playing on an-
cient myth, Biblical legend, and Rus-
sian fairy tales, and inventing his own
myths, the artist rejects conventional
treatment of the subjects and inten-
tionally confuses the connections
among the characters. As a result, we
approach these old stories with lively
interest and observe new and often
completely unexpected nuances and
meanings in them. I find that one has
to study Sazhin’s work longer than
that of most artists in order to dis-
cover the message within them. But
it'’s worth the effort. ]












and otherwise, can crop up anywhere;
but these ideas can dominate public
opinion only under specific cultural,
social, and moral conditions.

Marxism has had a tremendous im-
pact on world history. But then, most
of the working people, especially in
Europe, haven't been ensnared by the
ideas of world revolution, militant
atheism, and the abolition of private
property. Social democracy, the im-
mediate successor to Marxism, re-
jected these ideas upon closer exami-
nation. Only bolshevism clung to
them. Sooner or later, the most pro-
gressive communist parties were dis-
appointed in coercion as an instru-
ment of social change, and they gave
up political- extremism for economic
and political pluralism and the sover-
eign right of every nation—not its
proletarian vanguard!—to decide
which political party to put at the
helm. These Communists have long
warned against moth-eaten dogmas,
which inevitably lead the nations that
succumb to them to bureaucratic dic-
tatorships and social decline.

The Soviet Union started with the
expropriation of the richer classes’
property. From there it was just a step
to robbing people whom it was mad-
ness to describe as exploiters and who
had earned their possessions by the
sweat of their brow. Next came mass
confiscations of the miserable prop-
erty of peasants and industrial work-
ers who had been framed as “enemies
of the people,” and a bit later of the
property of entire ethnic groups that
Stalin had declared criminal. And
who was to blame for these outrages?
True, the orders came from the top,
but the actual atrocities were perpe-
trated by the rank and file—our par-
ents and grandparents.

The process ended with the total
alienation of the Soviet people from
property. The nation lived from hand
to mouth, while the bureaucracy, the
new ruling class, lived in affluence
with the privileges it had usurped in
the redistribution process.

We blatantly misinterpreted our
country’s history. We killed off the
best representatives of the old ruling
classes. In our haste to suppress them
we forgot how much they had done
for our country’s strength, prosperity,
and renown. And we got our just
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deserts—the country never came back
to the harmonious progress it had
made before the First World War. We
uprooted religion, robbed and dese-
crated churches, insulted faith. Those
who stood firm in their piety were
put behind bars or fired from their
jobs.

Every act of cruelty had a sound
theoretical basis. And many of the
apologists of legal bloodshed and rob-
bery are still among us—universally
respected social scientists with letters
after their names. No one calls grasp-
ing party officials, secret police thugs,
and Gulag jailers to account for their
acts.

Now we are imploring the Church,
which we abused and victimized not
so long ago: “Help us revive our cul-
ture and ideals!” But ‘this is not
repentance. Repentance means a
harsh reappraisal of the past; renunci-
ation of one’s own errors and
wrongdoings; a new philosophy and
new values, which can only be
reached through agony. Otherwise,
you can sin and repent, and sin again,
without end or limit.

To really repent, we must delve to
the roots of our past crimes and er-
rors. We must ask ourselves: How
could I inform on my colleagues?
Why did I do it? Why did I betray the
ones I loved? Why did I demand the
firing squad for the innocent? Why
did I toady to my superiors? Why did
I tell lies? Why did I stay calm while
witch-hunters were persecuting a man
of genius and integrity? Why did I ap-
prove of violence and sing the praises
of nonentities and downright crimi-
nals, just because they had gotten to
the top?

Just think, and you will find hun-
dreds of these whys. This analysis
will probably bring you to the realiza-
tion that you behaved like millions
around you. We contemporary Soviet
people share the responsibility for ev-
erything that has happened in our
country ever since the Revolution. We
must pay tribute to those who
worked honestly and selflessly for
their country, and assume the guilt
for the unsavory and sometimes hor-
rible things in which we took part.

No one but we, average Soviet citi-
zens, are responsible for Stalinolatry.
We were halfway to a cult of Khru-

shchev. We put up with the rules of
Brezhnev and Chernenko. We toler-
ated crying injustice and lawless
ways. Many of us willingly opposed
freedom-fighters. Or we informed on
them. We blindly supported the im-
perial policies of our regime.

Despite everything, I am optimistic.
I believe that our nation is still re-
sourceful and can quickly restore its
strength and stamina. But first we
must give up our utopian plans for
social modeling and changing human
nature; no longer engage in economic
competition to catch up with and out-
strip anyone; and forget our global
ambitions.

There are many formidable obsta-
cles in perestroika’'s way—not only
political reaction, Marxian funda-
mentalism, chauvinism, and ultra-
radicalism, but also the mass mental-
ity. Too many people in our
community have become accustomed
to social utopias and lies. Now they
are afraid to look the truth in the face.
A sober judgment of themselves and
life around them is more than they
can stand.

Too many Soviet people shudder at
the word “liberty.” The very possibil-
ity of independence sends them into a
panic. Afraid to lose the old stick and
carrot, they cling to their illusory
world, with its dead dogma. '

What we need is the repentance of
the Communist Party—not another
rhetorical declaration that Stalin and
his henchmen, or Brezhnev and his
menials, are guilty before the nation.
No, we must tell the whole truth,
however bitter. We must say out loud
that the very idea of life arranged ac-
cording to a theory is wrong through
and through.

Before it is too late, we must come
to realize that perfect social patterns
are unattainable, that paradise cannot
be built on earth. That’s why the
heavenly paradise has drawn our
minds for millenniums.

These past 70 years, we were told
again and again that capitalism was a
terrible evil. These 70 years have left
a nation that possesses the world’s
richest resources on the verge of star-
vation. If capitalism is an evil, our
barrack-room socialism is a far greater
evil—and right now we are incapable
of a better kind of socialism. ]

































decided to raise pensions. Physicians,
teachers, and librarians got wage
hikes. Students’ stipends were in-
creased. Communist Party officials
have not been left without pay raises
either.

Where did the money for all this
come from? From a high-speed print-
ing press. The Soviet economy
swelled with inflation. The sudden in-
flux of paper money absorbed the
commodity surplus, leaving empty
shop shelves. The printing press con-
tinues to work, and experts estimate
that in 1990 the issue of paper money
will add another 30 billion rubles to
today’s budget deficit of 70 billion ru-
bles. At one time people were inef-
ficient because they were underpaid.
Now that their pay is soaring, people
are reluctant to work hard because
they can’t buy anything with their
money. “That was the biggest mis-
calculation the country’s leaders have
made,” Gorbachev recently acknowl-
edged. Then he immediately tried to
justify himself: “It was an unavoid-
able miscalculation; we wanted to
overcome poverty quickly.”

A satisfactory way out of this situa-
tion has thus far eluded our country’s
leadership. Only a year ago, Nikolai
Ryzhkov, who was then prime minis-
ter (chairman of the USSR Council of
Ministers), proposed to parliament
that the solution lay in such familiar
tactics as comprehensive national pro-
grams, the regulation of prices and
tariffs, factory-level planning, and so
forth. The prime minister referred to
the market in general terms: ‘‘The
market, in conjunction with state
regulation, should be the main instru-
ment of coordinating the efforts of
participants in social production.” As
before, the emphasis was on improv-
ing state regulation.

What is going on? informed people
asked. Maybe the prime minister and
his cabinet can’t predict the conse-
quences of their actions or don’t want
to grasp the essence of the process
under way in this country? Maybe
they’ve deliberately been confusing
the picture? I think the government
sees only what it wants to see, or that
it pretends not to notice certain trends
or deliberately blurs the picture. And
all this is connected with the peculiar-
ities of the Soviet economic system.

These days in our country, “the
market” is being touted on every
street corner as the panacea for all our
society’s ills. It's as if we had never
had anything to do with it. The facts,
of course, are somewhat different.

When, in 1917, the economy was
consolidated under the aegis of the
government, did we reject the market
or create something completely new?
Of course not. It is common knowl-
edge that the market spontaneously
regulates supply and demand. We in
the USSR tried to regiment the natu-
ral market processes with the help of
centralized state interference. For in-
stance, the State Planning Committee
commands the manufacture of thou-
sands of kinds of commodities and
sees that producers have all the nec-
essary raw materials, power, and

In recent years
ordinary Soviet
citizens have been
showered with
promises of social
boons.

other resources. The committee deter-
mines the suppliers of goods and their
final consumers. Specific methods are
used to fix commodity prices, to dis-
tribute the profits, and so forth.

So the instruments of state organi-
zation are used to reproduce a market
model that would theoretically be free
from the spontaneity of the Western
free market and its attendant over-
production problems. But we forgot
one thing—that planning must rest
on the foundation of socially neces-
sary labor. Otherwise, according to
Marx, the most lazy and inefficient
workers will be the most successful.
The socially necessary input of time
should also govern the exchange of
values in the market. Unless there is
equivalent exchange, any model,
however good, will collapse sooner or
later.

The Soviet economy is a case in
point. In our country, meeting plan
targets has been the exception rather
than the rule. This is because the
components of the planned Soviet
economy conflicted with one another
for decades. While the manufacturer
was producing goods, the state was
failing to fulfill its functions. Instead
of fairly evaluating labor and pay, or
the quality and value of a product,
the state took the path of least resist-
ance and concentrated heavily on
quantity indicators. As a result, we
are surrounded by evidence that Marx
was right when he predicted that the
most lazy and inefficient worker
could be the most successful.

Ryzhkov changed his stand about
six months ago. The old economic
model, according to him, was no
longer viable, and we should develop
a new one. That is, we should pro-
ceed toward a real market, with its
own spontaneous regulators. This
meant giving free rein to producers
and introducing new pricing princi-
ples. It also called for competition
among the producers. Production lev-
els should change with demand. We
should begin, Ryzhkov said, by bal-
ancing the economy in terms of re-
sources and money, curbing the
amount of paper money in circula-
tion, and reinforcing the ruble. From
there we should raise the prices of
certain major products. In other
words, of the issues connected with
the transition to a real market, the
prime minister took only those in-
tended to. curb the stock of paper
money. Who was to handle this job?
The state, of course, as the sole
wielder of the “curbing” function.

But what does all this have to do
with the market? When experts and
lay people—especially the deputies
whom the prime minister ad-
dressed—examined the matter
closely, they realized they were being
offered the old state command man-
agement practices, albeit slightly cam-
ouflaged, and that a planned market
economy made as much sense as dry
water. The totalitarian bureaucratic
system is simply continuing to protect
itself by patching up the budget at
public expense. And this cannot be
otherwise—a real market, where pro-

Continued on page 62
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from franklin to faulkner

veryone in Moscow who
loves a good adventure
story is hunting for The
Caine Mutiny, by Herman
Wouk, these days. Two editions of
the novel, of 15,000 and 50,000
copies respectively, were printed in
the Soviet capital within a short time.
Still, not everyone who wants to read
the American classic can find a copy.

The Caine Mutiny was the first book
in a new series called What They
Read in the USA, which was started
jointly by Knizhnaya Palata Publish-
ers and the U.S. Information Agency.

At the presentation of the book,
Jack Matlock, United States Ambassa-
dor to the Soviet Union, said that he
was sure that the works of Herman
Wouk, hitherto unknown in the
USSR, would attract the attention of
the average Soviet reader. That is pre-
cisely what happened.

American fiction is the most popu-
lar of all foreign literature on the So-
viet book market. American works
have been translated into many of the
different languages that are spoken in
the Soviet Union. At one time, the
works of American authors were pub-
lished chiefly in Moscow and Lenin-
grad, and later in the capitals of the
constituent republics. Today Ameri-
can literature is available in the pro-
vincial towns as well. Nathaniel Haw-
thorne, Henry James, and many other
American writers have become well
known in the most remote corners of
the country. A collection of the works
of William Faulkner in six volumes
and the collected works of John Stein-
beck have just come off the press in
Moscow. Theodore Dreiser is also
popular in the USSR. His novels have
been issued once again in Moscow,
Tbilisi, and Elista, the capital of
Kalmykia. Leningrad Publishers has
beaten all records with another collec-
tion of Dreiser’s novels, including The
Stoic and The Bulwark, in 2.5 million
copies.

Jack London is no less popular in
our country. The total number of his
books published in this country has

By Georgi Ilyushko

long exceeded 50 million copies. In
1980 a large-scale experiment was be-
gun: a 45-volume Library of Ameri-
can Fiction, which has no parallel ei-
ther in Soviet or foreign publishing.
The collection includes the finest ex-
amples of American literature, from
the writings of Benjamin Franklin and
Washington Irving to authors of the
present day, like Joseph Heller and
Joyce Carol Oates. Many of Ralph
Waldo Emerson’s works were pub-
lished in full within the framework of
the series.

Soviet publishers continue to ex-
pand their range of American classics.
Henry James's The Ambassadors, a
number of books by William Faulk-
ner, a book of short stories by Jack
London, and a book of F. Scott Fitz-
gerald’s fiction and letters are due to
be published in 1991.

Soviet readers are getting as much
modern American fiction as classical
literature. Many novels and stories are
first published in Inostrannaya litera-
tura (Foreign Literature) magazine and
come out later as separate books,
anthologies, collected works, and se-
ries. The magazine also issues a Li-
brary of Foreign Literature.

Irwin Shaw’s Rich Man, Poor Man,
which had already been published in
Russian, recently appeared almost
simultaneously in Georgian in Thilisi
and in Uzbek in Tashkent. It aroused
considerable interest.

American poetry is also available to
the Soviet reader. Inostrannaya litera-
tura magazine has printed a number
of poems by T. S. Eliot from Old Pos-
sum’s Book of Practical Cats. The pub-
lishing house Khudozhestvennaya
Literatura has begun to print a com-
plete works of this great poet.

Arthur Hailey and Stephen King
are published extensively in the
USSR. A new collection of Hailey’s
novels has just come off the press in
Byelorussian in Minsk. King's The
Dead Zone has been issued in Vilnius,
Lithuania. Raduga Publishers in Mos-
cow has published a large anthology
of American short stories that in-

cludes works by John Updike, Saul
Bellow, E. L. Doctorow, and others.

Kurt Vonnegut is especially popular
with Soviet intellectuals. According to
Knizhnoye obozreniye (Book Review)
weekly, by January 1, 1989, Vonne-
gut’s work had been published in the
USSR 12 times, the number of copies
totaling 1,149,000. The weekly also
printed an interview with the Ameri-
can author, who talked about the
great influence that the Russian
classics—Pushkin, Gogol, Turgenev,
and Tolstoy—had had on his work.

The International Book Fair in Mos-
cow takes place every two years. The
motto of the event is “Books Serve
Peace and Progress.” The fair has be-
come the chief meeting place of
American and Soviet publishers and
book dealers.

These meetings are often extremely
fruitful. They have resulted in plans
for the publication in the Soviet
Union of a collection of short stories
entitled American Stories and of E. L.
Doctorow’s novel World’s Fair in the
Library of American Literature series.

American publishers signed con-
tracts at the last fair to publish new
works by Soviet authors. Ardis Pub-
lishers, for example, is to issue a book
of stories by Soviet women writers.
Random House Publishers will offer
their readers Vladimir Gubarev’s The
Sarcophagus, a book about the Cher-
nobyl tragedy.

Both sides agree that there are good
prospects for joint publications. For
instance, Molodaya Gvardia Publish-
ers has published a collection of
works by Soviet and American poets
in Russian and English. Here you can
find Arseni Tarkovsky side by side
with John Ashbery, Allen Ginsberg
with Andrei Voznesensky, Alexander
Yeremenko with Robert Bly. The col-
lection, called Double Rainbow, is to
be marketed in the Soviet Union, the
United States, and other countries.
Detskaya Literatura Publishers has
put out a collection of Soviet and
American children’s stories entitled To
My Faraway Friend. ]
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the conflicting states, but our two
countries are willing to help when-
ever they can play a positive role.
However, it’s more important to
strengthen the United Nations, to
give preference to that organization in
settling regional conflicts rather than
to get involved in them.

Q: You've assumed your position
during an exceptionally responsible
period. Would you share your vi-
sion of the processes now occurring
in the world?

A: Much of Soviet foreign policy af-
ter the end of World War II was de-
termined by what I call “the nuclear
paradox.” Security requirements in-
duced by the nuclear factor somewhat
distorted the traditional focus of pol-
icy. Therefore, great attention was
paid to relations with countries hav-
ing nuclear arsenals. All this was ab-
solutely indispensable, but simulta-
neously, in my view, traditional
relations with neighbors somewhat
took a back seat. Now that we've en-
tered a new stage, the stage of arms
control, of strategic power balance,
and of parity we need—without
downplaying the importance of our
relations with the United States and
other great powers—to pay more at-
tention to countries adjoining the So-
viet Union.

In other words, it’s necessary to ex-
pand the scope of good relations,
stressing the solution of economic, so-
cial, and cultural tasks. That’s one
line. There’s another: It involves rela-
tions not only with adjacent states but
also with other leading countries of
the world. Many people argue that
because of our internal problems it
has become more difficult for us to
pursue an active foreign policy, and
that in such areas as Latin America,
Africa, and the Pacific Ocean basin
we should wind it down. I don't
agree. In my opinion, we should
maintain the same active, dynamic
thrust in Soviet foreign policy as we
do now.

I think that foreign policy greatly
helps domestic policy by creating fa-
vorable conditions for perestroika and
all the reforms that we're carrying
out. Domestic policy, too, may either
help foreign policy by very actively
promoting it and being a strong, de-

pendable home front, or complicate it
significantly. And, unfortunately, this
last circumstance does exist. Obvi-
ously, all complexities that weaken
the country have external repercus-
sions. Take, for example, the Baltic re-
publics. It's easy to get swept up by
emotions. But it's important to try to
understand what is really going on
there and how the Soviet leadership
truly feels about it. Why are the re-
publics that are striving for indepen-
dence not following the constitutional
path? Nobody has ever said that the
path to independence is impossible.
Messing things up is quite easy in
politics. One should, however, corre-
late everything with the changes in
Europe, with qualitative shifts on the

The world is becoming
multipolar—and that’s an
extremely positive
phenomenon. Stability and
a certain level of mutual
understanding have been
attained in Soviet-
American relations.
Regrettably, our
interaction has no, so to
speak, ironclad foundation.
But it does have a basis
that is relatively strong.

international scene. It's dangerous
and unforgivable to waste efforts
articulating emotions over what is
happening, especially since every-
thing is possible in these republics
within the framework of the USSR
Constitution.

In our foreign policy we should re-
member, above all, security consider-
ations, that is, our relations with nu-
clear powers having potent military
structures, and the economic factor—
interest in making sure that our coun-
try is surrounded with partners, not
with enemies. The world is mutually
dependent. Political contacts and ami-
cableness ought to develop. By the
de-ideologization of relations we do
not mean that there should be no po-

litical ties at all. We simply must not
look at relations between states
through the prism of stereotyped,
ideological perceptions as was the
case before.

For example, some countries in Af-
rica, Asia, and Latin America were
considered close to us only because
their leaders said things that sounded
ideologically agreeable to us. Later we
discovered that we had formed a dis-
torted view of the real situation. Im-
portant, large states wishing to de-
velop relations with us remained
somewhat aloof. And other coun-
tries—also, by the way, respected—
suddenly acquired special status only
because their leaders made statements
more pleasant from an ideological
point of view. We’ve removed all that
from our diplomacy. Our relations
with states bear the broadest
character.

Q: The world is on the threshold of
the twenty-first century. What is
your vision of the future?

A: Forecasting doesn’t pay, but I be-
lieve that the bipolar world is coming
to an end. The world is becoming
multipolar—and that’s an extremely
positive phenomenon. Stability and a
certain level of mutual understanding
have been attained in Soviet-Ameri-
can relations. Regrettably, our interac-
tion has no, so to speak, ironclad
foundation. But it does have a basis
that is relatively strong.

Furthermore, I want to note that
we're giving up the idea of the need
for excessive armaments. The world is
beginning to pay greater attention to
resolving social, economic, and eco-
logical problems. The guidelines in
politics are changing. Thank good-
ness! Our diplomacy is already re-
flecting this, and we are beginning to
pay greater attention to these issues in
our work.

Will conflicts take place in the fu-
ture? Sure. But we're now doing a
very important job by laying the
groundwork for ways to cope with
them. Right now, with the war raging
in the Persian Gulf, a precedent for
ways to deal with aggression is being
created. The fact that the international
community has united against this ag-
gression shows that there’s promise in
this line of action. [ ]
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women are entitled to a guaranteed number of
seats. “These are the roots of the feminization of
global politics and a subject of burning envy for
us,” admitted Kuznetsova. ‘‘For Soviet women, it’s
still to come. Male politicians refuse to consider
women as a real political force in society. The
command-and-control bureaucratic system of
management is one drama of Soviet society. The
other, in my opinion, is that all the structures of
society are a man’s world, while the family is a
woman’s.”

It’s hard to argue against that. Men in general
have a somewhat negative attitude toward women
politicians. Yet women are the ‘“‘uncrowned
queens,” the symbols of the new forces that have
emerged on the Soviet political scene: For exam-
ple, Nina Andreyeva, a die-hard Stalinist from
Leningrad, represents the conservative side, and
Valeria Novodvorskaya, the leader of the Demo-
cratic Alliance (DA), the radical side. Both women
are the recipients of sharp criticism.

Who speaks for the majority of Soviet women?
Neither. A recent survey shows that the over-
whelming majority of women fall somewhere in
the center. They prefer evolution without ex-
tremes, neither right wing nor left wing.

A large number of women throw their political
support behind the Memorial society, which hon-
ors the memory of the victims of massive repres-
sion, the Green Party, and the Social Protection
Committee. Unlike many other and more famous
parties and movements, these three organizations
pursue humane goals—protecting the interests of
ordinary people.

What about the government? It has a concept
about the social protection of the population dur-
ing the transition to a market economy, which
naturally takes into consideration the interests of
women. But in the opinion of women, the govern-
ment does not envisage any special measures to
ensure that men and women will have equal
access to jobs in the labor market. Such measures
are an absolute must. Even now, when we are still
a long way from having a market, some enter-
prises, thinking only of increasing profits, are at-
tempting to get rid of working mothers. The enter-
prises do not want to pay women leaves of
absence for the care of sick children, for instance.
What will happen when businesses must stream-
line their operations or must shut down as a result
of the inevitable structural changes in the econ-
omy? What will happen to the workers that will be
let go?

What are women to do? First, they should peti-
tion the USSR Supreme Soviet to adopt specific
programs that will protect working women during
the country’s transition to a market economy.
Second, following the example of women in other
countries, women should actively explore busi-
ness opportunities. For instance, vast opportuni-

ties await the enterprising women in small busi-
nesses in the service sector, social welfare, and
other areas.

Recently Muscovite Lyubov Axenova, the in-
ventor of an original method of dress design,
started a business of her own called LYUBAX. She
has registered her business, opened a bank ac-
count, and trained a staff of workers. Soon the first
LYUBAX dressmaking shops will open in down-
town Moscow.

Another Muscovite, Natalya Borchik, a journal-
ist, is convinced that there are great opportunities
for women in business. A mother of seven chil-
dren, Borchik became the sole breadwinner for the
family when her husband died suddenly. The
state-allocated support payments were not suffi-
cient to provide a comfortable life for her family.
So Borchik decided to launch a business of her
own. Today she is one of the most successful
Soviet business people in information science. But
she did not stop there. Last summer Natalya
Borchik helped found Eve, an association of Mos-
cow businesswomen.

“We want to create new job opportunities for
women. That’s why we’re organizing a number of
small businesses,” explained Borchik. “At the
same time, we’ll be training women in new trades.
Obviously, we’ll be issuing credits to those women
who might want to branch out on their own. For
that purpose, we’ll have a special bank for
women.”

At first only women who belonged to co-ops or
who had businesses of their own were allowed to
join Eve. Later women who headed state-run busi-
nesses were admitted. With the help of the wom-
en’s bank, they’ll be able to turn state-run enter-
prises into corporate businesses.

It would be naive, to say the least, to jump into
any business without the necessary skills and
training. For the most part management schools
admit men. In addition, only large enterprises can
afford to pay the high tuition costs. But they
usually stick to the stereotype that men make the
best managers, totally ignoring women’s talents.
Recently, the Soviet Women’s Committee decided
to get involved in organizing a business school for
women. The committee itself will select candi-
dates for training abroad. The next step is to find
enterprises that are willing to help defray the
costs.

But some women want something altogether
different from business. In Sweden, for instance,
alternative forms of employment for women are
widespread, allowing women to combine home-
making with a professional career.

Numerous options are being considered at
present. The most important thing is to prevent
women from becoming the first victims of the
labor market. The word “unemployment” is men-
tioned every now and then in the Soviet Union.l
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neither with what people thought of her, nor
with the cold. We entered the Metro together
and changed our silver pieces for five-kopeck
coins. Going through the passageway that led to
the Arbat line, I slowed down, not wishing to
lose sight of her. She slowed down and went in
the direction that I was going to take. The train
beneath made the noise reminiscent of rain. I
entered a car and sat opposite her. Why was she
so strangely dressed, so out of season? Could it
be only for that complicated game, that the girl
was playing with life and people, with people
and her own life? Could it just be the cracking
voice of young extremism ringing in her ears,
deafening the other warm and natural voices,
which she was unable to hear? Was she resisting
them? What was she after? Glory, roses, barri-
cades, or her little name, which must have surely
been Zoya or Tanya, although she would proba-
bly introduce herself as Stella. But perhaps ev-
erything was much simpler: She was a provin-
cial; she had lost her old-fashioned, tasteless

raincoat, or it could have been stolen; she had.

no one to go to in Moscow apart from me. She
had an aunt, though. And her mother had
begged her to stay with her aunt while in the
capital, but the girl had visited the aunt, brought
her an expensive torte and a bunch of flowers,
showing her independence by mumbling some-
thing about a nonexistent girlfriend, living in an
apartment in the Moscow district of Chertanovo,
and that there was a separate room ready for her
there. She had only one pathetic 10-spot to buy
herself a ticket back to Bryansk in a sleeper car
... covering herself from head to toe with a sec-
ond mattress at night. But she had nowhere to
spend the night and she was riding the Metro
without any destination. I had a place to take her
to, and just then I had no one staying with me. I
could offer her a bowl of soup and a folding
canvas cot. Yes, this is the thing to do. We got
off at Kievskaya Station, and again I followed
her.

A young man I know likes to walk the streets
of Moscow with a map of the city in his hand,
and he has tremendous fun accosting all sorts of
people asking them in heavily accented Russian
how to find GUM, the central department store,
near Red Square. He testifies that we are hospi-
table. We put our bags and purses down on the
pavement and start gesticulating and speaking in
deformed Russian, shouting in the tourist’s ear,
though he is not deaf, but only some kind of
foreigner, how he can find his way there. This
friend of mine bothers peaceful passers-by for
about 10 minutes, and sometimes these are peo-
ple with babies in their arms, trying to extract
from them the information about the way to the
”Czar kennel,” and the people happily correct
him that the right way to say it is the “Czar

Cannon” and show him the way. He goes
shamelessly through the crowd of people pre-
tending to be a foreign tourist, tossing up the
ends of his long knitted scarf. Only he, who is
small, wretched and poor, is inclined to act like
somebody he is not.

We changed from the radial line to the circular
line and took the train to Park of Culture Sta-
tion. I made a mental promise to myself: If she
went after me, I would offer her my folding can-
vas cot. I could even lend her my raincoat,
which she would certainly send back to me,
when she returned to her little hometown. She
got off the train, following me, and we walked
quickly along the passageway. Suddenly I real-
ized: I was not following her, but rather she was
steering me, keeping a short pace ahead and
sensing my presence with her back. I slowed
down: She looked back. I was frightened. It
meant she felt something in my expression and
became aware of something within me, as I was
of something within her. She recognized me.
She wanted to ask me a question: Will I look like
you, when I grow up? I wondered if my variant
of a life would suit her; it didn’t suit me at all.
Like an actor, who keeps on playing his part out
of habit, whatever the cost and the effort, I was
sticking my stupid neck out, although I had long
since shedded all of my dreams and aspirations.
I was some 15 years her senior. Again we got
into the train and sat opposite each other. She
opened a book Gravity without Formulas, which
proved once again what darkness her soul was
wandering around in, still a little girl, very fool-
ish, with blood throbbing in her ears, which she
mistook for some noble ideas. Her dreams were
as shapeless as clouds. Her eyes were sightless.
The tongue talked lies. I knew them, grim and
reticent, you made an attempt to chat them up a
bit and their childish foolishness would pour out
like peas. I knew what kind of poetry they
wrote. What kind of books they read, and what
kind of notes they left in the margins. I knew
how their boyfriends jilted them. How their par-
ents worried about them. I knew: If she hap-
pened to find herself on my folding cot, the girl
would torture me with her infantile nightmares,
with confessions of a creature unaware of itself,
with that tragic play-acting of hers. She would
stick to me like a leech, would start writing let-
ters to me, would send me (on her miserable
salary, for she failed to get into the university
and currently works as a junior assistant in some
laboratory) expensive art books, she would lay
herself out to buy me the Caprichos if I made
even the slightest mention of its being my dream
to have this book. She would start to confide all
her secrets in me, which would bring tears to my
eyes and form a lump in my throat.

Continued on page 41
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In mid-January the world was
shocked to hear the news from the
Lithuanian capital of Vilnius: Tanks
and armored personnel carriers had
been moved in to pacify local resi-
dents, killing and wounding people. It
is a widely held opinion that democ-
racy was the first victim crushed by
the tanks. Meanwhile, any unbiased
observer understands that, again, this
happened basically because of major
economic miscalculations.

Remember, even before the first
Congress of People’s Deputies, in the
middle of 1989, the Baltic republics
had asked for permission to conduct
an economic experiment, which, in ef-
fect, meant their economic autonomy
and free market reforms. The central
government, however, balked at the
idea. Although the experiment was
officially allowed, the relationship be-
tween the central government and the
republics remained the same: No one
was about to ease the rigid grip of
central planning.

In the face of this opposition, the
Baltic republics invoked their constitu-
tional right to secede from the Soviet
Union to carry out their plans. Of
course, some people in the govern-
ment saw that the Baltic region might
well be used to try out the transition
from a centralized to a market econ-
omy. There were even signs that the
Baltic republics were about to be al-
lowed to go ahead with some of their
plans, but the opportunity was lost.
The republics proclaimed sovereignty
and economic independence. The
central government’s response was to
cut gas and oil supplies, thus forcing
the Baltic republics into talks. The
whole thing ended with tanks in the
streets.

In this context, there’s no point in
pressing for market reforms or urging
that enterprises be owned by their
workers and the land by farmers. All
these good intentions remain on pa-
per. As a result, the decline is likely to
reach nearly 15 per cent this year, ac-
cording to some economists. This is
sure to affect living standards.

The government plan for 1991 is
generous and detailed, setting aside
more than 2.6 billion rubles for meas-
ures to improve health care in general
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and for the people affected by the
Chernobyl accident in particular.
More than 2.5 billion rubles are ear-
marked for pay increases for workers
in some industries outside the pro-
ductive sector. As much as 2.5 billion
will be used to raise child-care bene-
fits to the level of the minimum wage,
among other things. The plans afoot
even provide for 400,000 rubles for
benefits to widowers with children.
Reading these detailed promises, the
Soviet people wonder what portion of
them will be fulfilled and what will
not. The fact is that there was no
dearth of promises for 1990 either.
“As early as next year, that is, 1990,
almost 22 million people will see pos-
itive changes in their life,” then Prime
Minister Nikolai Ryzhkov said in June
of 1989. The result is that personal
incomes soared by almost 17 per cent
within a year to over 650 billion ru-
bles. At the same time, the output of
footwear dropped by more than 6.5
million pairs, that of knitwear by 17
million pieces, and that of fabrics by
over 400 million square meters. Only
1.8 million homes were built—
340,000 less than in 1989. Today up-
ward of 14 million people are on
waiting lists for housing, that is, one
out of every four citizens is waiting
for housing.

Who's to blame? The implication
was that the villain was Prime Minis-
ter Ryzhkov, who retired in January.
But, if we remember the recent past,
the economic situation in the country
didn’t seem to threaten any disaster.
In an interview five years ago Mikhail
Gorbachev referred to the state of the
economy as follows: “We aren’t com-
plaining about our financial standing,
even though we don’t have surplus
resources. . . . But we do have the re-
sources necessary to speed up the
country’s social and economic devel-
opment. We will have enough funds
to translate our plans into practice.”

So what happened? Why is the eco-
nomic picture the direct opposite of
what was originally expected? In the
early 1980s we printed three to four
billion new rubles a year, which, in
fact, is the normal rate. In 1988 the
amount jumped to 11.5 billion, soar-
ing to 25 billion in 1990. So all the

social programs promised to the peo-
ple proved to be built on sand. The
programs haven’t materialized. The
issue of new money in huge quanti-
ties is no doubt on the conscience of
former Minister of Finance Pavlov,
who now heads the Council of Minis-
ters.

Pavlov began by withdrawing from
circulation 50- and 100-ruble notes
within three days, that is, about one-
third of all cash in people’s hands or
a little over 48 billion rubles. The ex-
ercise also involved limiting the with-
drawal of money from savings depos-
its to 500 rubles a month.

What's the aim of this monetary re-
form, which is widely described as
weak? Is it to reduce the quantity of
cash in circulation? To this end, the
amount of large bills that could be
turned in was restricted. Senior citi-
zens were limited banknotes totaling
200 rubles, while working people
were limited to the amount of their
monthly earnings. People who
wanted to change larger sums were
asked to fill out a declaration stating
the source of the money.

The first to suffer were cooper-
atives. Vladimir Tikhonov is the presi-
dent of the Alliance of United Co-
operatives and a member of the USSR
Academy of Sciences. According to
Tikhonov, the day before the ex-
change was to take place, the Vnesh-
ekonomkooperatsiya Association re-
ceived a shipment of 62,000 rubles to
pay salaries—all in 50- and 100-ruble
notes. When representatives of the co-
operative appeared at a bank the fol-
lowing day to change the money into
small denominations, they were told
that only 500 rubles per person could
be exchanged. This action aroused the
anger of other sections of the popula-
tion too.

Not that this kind of requisitioning
is unnecessary. The amount of money
in circulation needs to be reduced, of
course. The point is that even inev-
itable measures should be taken as re-
quired by a law-governed state. What
we have witnessed of late is evidence
that the leadership has no integral
concept of economic reform. The
signs are that we may well be in for
several more unpleasant surprises. B

















































































Shishkov, an army doctor. Between
1897 and 1899 the Shishkovs spent
their summers at a country estate in
the village of Vaskino, Moscow Re-
gion. The estate, which belonged to
Vladimir Semenkovich, the nephew
of the famous poet Afanasy Fet, was
only four kilometers from Melikhovo,
where Anton Chekhov lived at that
time.

The Shishkovs and Chekhov be-
came acquainted and often exchanged
visits. Chekhov and Pavel Shishkov
spent hours fishing together. Later
they kept in touch. In 1901 Chekhov
gave Pavel’s father a book of his short
stories with the inscription: “To Al-
exander Shishkov, in memory of our
meeting. Anton Chekhov.” The book
is presently kept in the library of
Pushkin House (The Institute of Rus-
sian Literature) in Leningrad.

After graduating from a grammar
school in Moscow in 1906, Pavel
Shishkov went to St. Petersburg and
enrolled in the polytechnic institute.
In 1914 he took a job at the naval
ministry. In the autumn of 1917, he
traveled to Great Britain on business
and decided to stay after the Revolu-
tion broke out. Many years later,
Pavel Shishkov had his reminiscences
of Chekhov published in his new
country.

In the reminiscences Shishkov tells
about Chekhov’s life during the Meli-
khovo period, the writer’s neighbors
from the village of Vaskino, and the
history behind the play. It appears
that Chekhov based his Three Sisters
on stories he heard from the Shish-
kovs about their life in the Batumi
garrison, a port in Transcaucasia, on
the Black Sea coast. “Chekhov was
thinking about writing a play about
life in a small Russian garrison town,”
Pavel Shishkov recalled. “He didn’t
know much about the subject, but my
parents did. My father was a medical
officer and my mother, Natalya, and
her two unmarried sisters were the
daughters of General Pavel Shatilov.
Our neighbors used to call them ‘the
three sisters.” During the winter we
lived at a military post in Batumi.

“It was amazing how Chekhov
plunged into his work and felt the at-
mosphere of life in the garrison.
Once, when we went fishing, he
asked me to tell him about it, and I

recalled with great emotion that as a
child T saw two officers fighting a
duel right in front of our house. From
the window of my room I saw one of
them face the front door of our house
and fire three times. I ran to the sit-
ting room and saw the second officer
covered with blood. That episode is
described in Three Sisters.

“I understand how my mother felt
returning from the play’s premiére in
Moscow,” Shishkov wrote. “The role
of Masha, the married sister, certainly
reminded her of her own life and the
conversations and arguments she had
had with Chekhov. Other characters
were also recognizable. They were
based on the garrison officers who of-
ten visited us in Batumi. It's amazing
that Chekhov could have captured so
much of that life simply by formulat-
ing his ideas about it while we fished
together or while he walked with my
mother in the forest.”

Apparently, Shishkov’s mother,
Natalya, and her sisters, Klavdia and
Sofia Shatilova, served as the models
for the three sisters in Chekhov’s
play. The difference in Klavdia’s and
Sofia’s ages——eight years—is the
same as that between Olga and Irina
Prozorova.

Chekhov turned to Natalya Shish-
kova's family stories for details for his
play. The sisters’ father, Pavel Sha-
tilov, was a general, just like the fa-
ther of the Prozorova sisters. After his
tragic death (he died from injuries
that he sustained from a fall from his
horse), his unmarried daughters, just
like Chekhov’s characters, were given
a pension. General Shatilov’s wife
had died even earlier, so the Sha-
tilova sisters were orphaned by the
time they met Chekhov. Chekhov’s
Three Sisters were orphaned too.

Olga and Masha Prozorova spoke
French, German, and English, and
Irina also knew Italian. General Sha-
tilov's daughters were also well edu-
cated. They studied at a girls school
in Odessa and at the Smolny Institute
in St. Petersburg. Natalya Shishkova
taught French at a grammar school.
The telegram in French that she sent
from Batumi to Chekhov on January 6
(18), 1898, which is kept in the Rare
Manuscripts Department of the State
Lenin Library, reads: “We are happy
to occupy a modest place in your

memory. Best wishes, Natalya
Shishkova.”

In Chekhov’s play, Masha Prozo-
rova tells Vershinin about herself:
“My parents married me off when I
was not yet 18, and I was afraid of
my husband because he was a teacher
and I had just left school. He seemed
to me very clever, educated, and im-
portant. Alas, it’s not the same now.”

Natalya Shatilova (her married
name was Shishkova) was married off
to a man 19 years her senior just after
leaving grammar school. Natalya had
a love affair, which must have been
reflected in Masha’s relations with
Vershinin. Alexander Shishkov was
an army doctor, like Chebutykin in
the play. Like the author’s father,
Chebutykin lived in the Caucasus for
a long time. Both were awarded the
Order of Stanislav, second class.

The scene in Chekhov’s play is set
in a provindal city. Although it is a
fictitious city, some features are recog-
nizable. The atmosphere recalls Ba-
tumi, but the details suggest a city in
Central Russia. Perhaps Chekhov re-
called Natalya’s stories not only of
Batumi but also of Kazan, where the
general’s family lived after 1897. Ka-
zan was a minor administrative center
with city and district councils where
Chekhov’s characters Irina and An-
drei Prozorov worked. It is probably
no accident that in Chekhov’s play
the artillery batteries moved to Po-
land. By an order of January 5, 1903,
Alexander Shishkov was appointed
chief physician at the Warsaw mili-
tary hospital. It is true that the play
was written before that, but there is
reason to believe that Shishkov’s
transfer was discussed several years
before and that Chekhov had heard
about it.

In one letter Chekhov confessed
that he could write only from mem-
ory. His memory had “to filter the
events so as to leave only the most
important and typical things.”

There’s no doubt that the characters
and events in Chekhov’s wonderful
play are the product of creative inter-
pretation of facts collected over the
years. Some sources have been men-
tioned in reminiscences and com-
mentaries, but the connection with
the Shatilov family was discovered
only recently.
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democrats that have filled the sovi-
ets?” asks People’s Deputy Yuri
Boldyrev,anideologist of the left-wing
democratic movement. “I think that
we democrats are to be blamed for
monopolizing and to some extent dis-
crediting the ideas of democracy by
putting a sign of equality between these
ideas and ourselves. We have yet to
become democrats.”

All the talk about forthcoming dic-
tatorshipis splitting society, depriving
the President of the opportunity to at-
tain national accord. Who will benefit
from this? Not the people, of course.

The awareness that it is vitally im-
portant to have strong executive bod-
ies was reflected by the adoption of
corresponding constitutional amend-
ments at the Fourth Congress.

The Council of Ministers, previously
an independent body, has been re-
placed by a Cabinet of Ministers, con-
trolled by the President (the U.S.
model), but headed by a prime minis-
ter (the French model).

The cabinet is a narrow body. Con-
sequently, the number of Soviet minis-
tries has been reduced. By doing this,
Gorbachev is killing two birds with
one stone: transferring to the republics
the majority of the ministries, which
fits in with plans to emphasize federal-
ism; and reducing spending on the
central executive apparatus.

The Presidential Council, which
worked for just about twelve months,
has practically ceased to exist. Itsactiv-
ity and the very idea of setting it up
disappointed many people, who be-
lieved that is was an inefficient instru-
ment of government.

“In my opinion, the mistake was
that the council was formed onarepre-
sentativebasis,” says Stankevich. “This
principle is essential for parliament,
which must represent the entire spec-
trum of views. But the President needs
ateam, a group of like-minded people,
and not a miniparliament.”

Gennadi Yanayev was the first per-
son to be introduced to Gorbachev’s
team. His nomination to the post of
vice president was endorsed by the
Congress of People’s Deputies, but only
on the second vote.

Although at that moment Yanayev
was a member of the politburo of the
Soviet Communist Party, wherehe had

moved from the post of leader of the
Soviet trade unions, he is little known
to the Soviet public—a dark horse.

But then, why should the choice
necessarily fall on a well-known per-
son? Experience,acquired over the past
six years since the start of perestroika,
shows that popularity does not always
mean competence. In addition, after
theresignations of Alexander Yakovlev
and Eduard Shevardnadze, popular
figures have remained only in the op-
position camp. Whether one likes
Yanayev or not, heis Gorbachev’sally.

What will Yanayev do as vice presi-
dent? Gorbachev said at the Congress
that the vice president is an official
who has permanent responsibilities
and who carries out the President’s
assignments. The vice president, as
Anatoli Lukyanov (Chairman of the
Supreme Soviet) noted, will perform
some of the President’s functions on
the latter’s commission.

What permanent responsibilities
and what presidential functions? “Un-
fortunately, no one knows,” said Yuri
Kalmykov, Chairman of the Supreme
Soviet’'s Committee for Legislation.
“We still have to draft and adopt a
normative act dealing with the post of
vice president.”

Despite the doubts of those who
think that the vice president will play a
very modest role, this, in my opinion,
is going to be the second most impor-
tant postin the new system. Gorbachev
said that in a complex country like
ours the range of duties performed by
the President and, consequently, by
the vice president is enormous.

The appointment of a former Soviet
ambassador to the United States,
Alexander Bessmertnykh, as foreign
minister put an end to the period of
uncertainty caused by Shevardnadze’s
resignation. A career diplomat who
worked his way up to ambassador to
the leading Western power, Bessmert-
nykh took charge of the Foreign Minis-
try at a trying time. Moreover, having
described his predecessor as one of the
most brilliant foreign ministers, he set
the pole for himself ata height that will
be difficult to equal.

When Shevardnadze assumed his
duties in 1985, Soviet foreign policy
was already turning to the new think-
ing. The Soviet Union and the minister’s

prestige grew on this wave. For Bes-
smertnykh, the problemis that the cur-
rent situation in the Soviet Union
arouses fears in the West that
perestroika is going into reverse.

By adding this man to his team,
Gorbachev obviously intended tostress
that Soviet-American relations remain
the top foreign policy priority; Bes-
smertnykh is an expert in American
studies.

Henry Kissinger remarked in his
book The White House Years that So-
viet-American relations experienced
difficulty not only because of the dif-
ferent perceptions of the competing
bureaucracies but because of conflict-
ing concepts of negotiations.

Bessmertnykh was a member of
Shevardnadze’s team and a represen-
tative of the new generation of govern-
ment officials who are trying to avoid
the conflicting elements of Soviet-
American relations. This is an impor-
tant qualification.

This position, incidentally, gave
Shevardnadze’s opponents from
among representatives of the military
industrial complex reason toassert that
his desire to resolve conflicts led to
“unpardonable pliability” and even
“defeatism” in Soviet foreign policy.

Unfortunately, Shevardnadze did
not use all the flexibility characteristic
of his nature to defend his position or
use his authority among the left-wing
parties and the centrists to refute such
assertions.

Politicians have come under enor-
mous pressure in the highly charged
political atmosphere. Not all of them
can rebuff the strong attacks made by
the opposition and their own camp.
Shevardnadze’sresignationisonesuch
example.

One can hardly suspect Bessmert-
nykh, an experienced diplomat, of sup-
porting left-wing or right-wing trends.
His nomination was almost unani-
mously approved by the USSR Su-
preme Soviet; only three of the 400
members of parliament voted against.

The consolidation of an executive
authority similar to that existing in the
industrialized Western states must con-
tinue. This will ultimately determine
whether our great multiethnic state,
which has a glorious history, will have
a worthy and promising future.
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proceedings Novodvorskaya will re-
peat everything that has been said at
the DA meetings. There will be a full-
scale campaign in her defense. Since
she wasarrested on September 17,1990,
the Democratic Alliance has already
held several rallies under the slogan,
“Freedom to Valeria Novodvorskaya!”
“There hasbeennolegitimate power
in this country since the Bolsheviks
dispersed the Constituent Assembly,”
says Novodvorskaya. The main goal
of the Democratic Alliance, which is
codified in its program, is to change
the state system in a peaceful, revolu-
tionary-democratic way. The Alliance
regards the present renewal processes
in Soviet society as merely an attempt
to freshen up the facade of a totalitar-
ian system. It calls on all the demo-
cratic forces to pool their efforts on a
common political demand—the con-
vocation of the Constituent Assem-
bly—creating “a democratic alterna-
tive to the catastrophe-prone efforts to
restructure the totalitarian system.”
The DA leaders publicly state that
they fight not for but against power
and for a fundamental change of the
social, economic, and political struc-
ture. In their opinion a new society
should be based on the ideals of hu-
manism, democracy, and pluralism,
with the emphasis on the freedom of
the individual and inalienable human
rights. “A man is born free. There is no
ideology orsocialideal that could make
up for the loss of this freedom. People
have the eternal right to doubt, to
search, and to disagree with the major-
ity and the right to uphold their con-
cepts,” the DA platform proclaims.
How is the DA proposing to carry
out this social ideal? In the economic
field it stands for creating conditions
for the existence and equality of varied
forms of property ownership—state,
collective, private, and cooperative—
and of economic activity. It suggests
terminating centralized planning and
disbanding the existing industrial min-
istries or depriving them of command
functions. In agriculture, it favors pri-
vate farms (along with state and coop-
erative farms) with the use of hired
labor within the limits set by law.
“Yes, we are for varied forms of
economic activity, privatization, and
denationalization of property,” says
Novodvorskaya. “Land should be
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given to peasants for private owner-
ship with the right to sell it. Peasants
should get back the cattle and machin-
ery that were takenaway from themas
aresultof collectivization. Debts should
be paid.”

In the political field, the DA stands
for public control over foreign policy
activities, disbanding the Warsaw
Treaty Organization and NATO, re-
ducing the Soviet Armed Forces, and
creating a professional army. The DA
program calls “for the immediate dis-
solution of the KGB and the creation of
anew security service within the frame-
work of existing national law.”

The Alliance advocates transform-
ing the USSR into ademocratic confed-
eration of sovereign statesand thecom-
plete freedom and self-determination

The main goal of the
Democratic Alliance,
which is codified in its
program, is to change
the state system in a
peaceful, revolutionary-
democratic way.

of each constituent republic. Accord-
ing to the DA program, it is possible to
reach national concord on the basis of
“the right of the basic nationality of a
state entity to recognizeitslanguage as
the state language; the recognition of
the right of the ethnic groups living in
a different ethnic environment to cul-
tural and national autonomy;” and the
right of every republic to have its own
army units.

In the field of legal reform, one of
the top priorities of the Alliance is to
work for the independence of the judi-
ciary, the introduction of trial by jury,
abolition of the death penalty, elimina-
tion of the system of passports and
permanent residence permits, the lib-
erationand rehabilitation of all victims

of Soviet bureaucracy and the right to
freely leave the country and return.

The Alliance’s proclaimed program
goals seem to be more or less consis-
tent, despitecertain radical provisions,
with the ongoing changes in the Soviet
Union. Why then is the DA considered
the extreme pole of the democratic
movement in the USSR? As often hap-
pens in politics, words do not neces-
sarily coincide with deeds. Attending
the noisy meetings of the DA, it is
difficult to believe the sincerity of its
leaders’ statements about allegiance to
the ideas of pluralism and a law-based
state, as well as simple common sense.
Calls to topple the Communist Party,
storm the KGB building, and launch
campaigns of civil disobedience, pub-
lic execution of Lenin’s portraits, the
burning of the Soviet national flag and,
finally, slandering accusations leveled
at the Soviet President can hardly be
called anything but extremism.

None of the present political lead-
ers, left or right, considers the DA a
serious political force. According to
the Moscow Coordinating Council, the
Alliance has around 2,000 members.
Although there are DA grassroots or-
ganizations in 40 cities, their member-
ship is small. Organizationally the DA
is a mess; there are internal conflicts
and disagreements as a result of which
some members quit the party.

Yevgenia Debryanskaya is a DA
member who left. She was one of
Novodvorskaya’s closest supporters,
but she now heads a Libertarian Party.
Alexander Chuyev, another Coordi-
nating Council member, has also dis- -
continued his membership in the DA.
He is the author of a book called New
Pages from the Life of the Democratic Al-
liance, or Revelations of a Former Member
of the Central Coordinating Council. In
this book he offersa character sketch of
his former comrades.

In the opinion of many political sci-
entists, the Democratic Alliance is a
party with neither a present nor a fu-
ture. It is being forced into the back-
ground by numerous parties and
movements that are emerging on the
Soviet scene. Nonetheless, the DA
members are rather optimistic. The
right to express their ideas and to dis-
agree with some reality or otheris what
matters to them. This right is granted
unless the law is broken. u






















































Levon Ter-Petrosyan was elected chairman of
the Armenian Supreme Soviet. The elections
were held in a critical situation. The ruling elite
went out of its way to prevent the democratic
forces from coming to power. Having failed to
do that, it demanded that the members of
parliament vote to postpone their first session.
But, clearly, the former leadership had run out
of time.

I asked Levon how he felt when he learned
about his victory.

“I was happy,” he explained, “but an inner
voice warned me to watch my step because, as
the head of the Supreme Soviet of the republic,
I had become the most vulnerable man in Ar-
menia. I was no longer the critic, but the object
of criticism. The spirit of opposition is still
present in the entire National Armenian Move-
ment. The recent victories of the democratic
forces in the elections to the local soviets have
promoted the integrity and fullness of the
present power, and we will surely become

The nation’s
leader must
display the

utmost flexibility
and common

sense in working
out policies.

increasingly more confident of
ourselves.”

Levon Ter-Petrosyan is not
afraid of being misunderstood
when he speaks about the need
for strong power. He is con-
vinced thatthedemocratic pro-
cesses under way in the repub-
licareirreversibleand thatthere
is, therefore, no danger of dic-
tatorship on the part of a single
political force or party. As for

10

strong power, that’s necessary for the nation’s
consolidation.

The very first months under the new leader-
ship stabilized to some extent the political and
social situation in therepublic, and there are no
longer grounds for considering the situation
there as explosive as it has been in the past.
Illegal armed units have been disbanded. In his
very first speech in parliament, Levon Ter-
Petrosyan declared that prospective members
of the government would be selected accord-
ing to their personal and professional qualities,
rather than their party or political
affiliations.Together with Vazghen Manukyan,
Levon Ter-Petrosyan gave up his seat on the
governing board of NAMin order toavoid any
dependence on narrow party interests.

Today the Armenian parliament is provid-
ing the legal foundations for the republic’s
painless transition to new economic relations
and state independence. Though the demo-
cratic forceshavetightened their grip on execu-
tive power in the republic, they still have to
contend with the consequences of the former
bureaucracy’s decisions. Still at issue are
Nagorny Karabakh, the 1988 earthquake area,
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a host of economic and social problems, and the
hundreds of thousands of refugees who have
come from Azerbaijan. The nation’s leader must
display the utmost flexibility and common sense
in working out policies to consolidate the nation.

The idea of national reconciliation gives Levon
Ter-Petrosyan energy and confidence in his right
toact boldly when circumstances require it. It was
like that when, on August 29, 1990, the Armenian
parliament introduced a state of emergency and a
curfew throughout the republic.

Ter-Petrosyan explained: “We actually pre-
vented a civil war. We also prevented the army
frominterfering in ourinternal affairs. Had clashes
broken out in Armenia, the military would have
been brought in, and blood would have been
spilled.”

Soon after his election, Ter-Petrosyan met with
Boris Yeltsin, his Russian counterpart. The two
leaders agreed on the need to preserve direct ties
between Russia and Armenia. As for the pros-
pects for a new union treaty, their opinions differ
on that issue.

“We think of the treaty in terms of cooperation
between nations,” said Ter-Petrosyan. Thatmeans
no common constitution, no common laws, and
no common central government. And, finally, no
vertical—top down—economic ties between the
center and therepublics. The relationship must be
replaced by horizontal ties, that is, by bilateral
treaties between republics. These are our require-
ments for the treaty. If they are met, we will
probably sign it.”

It is possible that by the time this article is
published, Armenia will have signed direct bilat-
eral treaties, not only with Russia, but with Geor-
gia, the Ukraine, the Baltic republics, and repub-
lics in Central Asia. What about Azerbaijan? Will
therebe an end to the ethnicstrife taking its toll on
hundreds of lives and dooming thousands to the
bitter lot of refugees? Will Nagorny Karabakh
ever see peace?

As the leader of the Armenian Supreme Soviet
said: “We need negotiations; confrontation has
exhausted itself. The right to national self-deter-
mination offers a political solution to the issue.
Hopefully, the broadening of the political rights of
autonomous formations will finally enable
Nagorny Karabakh to exercise its political choice
by constitutional means.”

Headed by Levon Ter-Petrosyan, the Arme-
nian parliamentis getting ready to establish direct
diplomaticand economic ties with several foreign
countries, firstand foremost, with countries neigh-
boring it. Everyone agrees that relations with
Turkey are historically sensitive, but the deep-
rooted contradictions between the twosides should
not stand in the way of political compromise and
mutually beneficial economic exchange, Ter-
Petrosyan maintains. ]



THE SPECTER OF CIVIL WAR

n the second Sunday of last
March 600,000 demonstra-
tors rallied outside the
Kremlinin Moscow. When
they began to disperse, a hit song about
our Civil War, amplified by the public
address system, resounded over the
huge square: “Lieutenant Golytsin—
hand out the munitions! Ensign
Obolensky—fill up the glasses!” No,
munitions were not handed out in the
square. But it was clear that the crowd,
which represented the large
antigovernment demonstration that
had ever taken place since the October
1917 Revolution, was electrified to
near-explosion point.

About seventy-four yearsago, simi-
lar public tensions tri ia’s
bloody Civil War. That conflict became
known as the “Russian Apocalypse”
in and outsidem%
reason: Over the five years of its dura-
tion, from 1917 to 1922, tEe_Civil War
reduced the population of the former
Kussian Empire by thirteen million
‘%@Lle, includingTwo million who left

e country for good.

The number of lives that have been
claimed by ethnic and other conflicts
“over the course of perestroika’s six fur-
“bulent yéars totals just over 1,000, This
mdrop in the ocean com-
pared with the sea of blood that was
shed during the Civil War. But in the
wake of the January 1991 clashes in
Vilnius and Riga, which resulted in
deaths and injury, the words “civil
war” began to be used increasingly
oHten by various political leaders. By
then, These words referred to a pos-

sible outcome of tragic develo ts

_t_rg_cl:_cle;qglgigp_einka__
e possibility of civil war worries
i Mikhail Gorbachev, too. Its spectér
arose more than once when the Presi-
dent talked to scientists and artists in
Minsk, Byelorussia, in late February.
Onthestruggle for power, the Presi-
dentsaid, "As long as this factor, which

is detrimental to society and the state,

By Pyotr Mikhailov

bly be transformed into civil war.” The
Soviet leader dissociated himself from
the unconstitutional actions of the so-
called Lithuanian National Salvation
Committee, which had attempted a
takeover with the army’s help. Gorba-
chev called for the continuation of
perestroika through revolutionary re-
forms ratherthan confrontationorcivil
war. “We should not allow a split in
society, leading to civil conflicts and
victims,” he said. The President em-
phatically condemned any attempts at
anotherforcible takeover, which would
be followed almost inevitably by a civil
war. “We can draw this conclusion

“from our own experience and that of
others,” Gorbachev added.

Gorbachev deplored the way some
own lust for power, have accused the
central government of curbing the re-
form But there are politicians
who, for the same purpose, allege that
the current or projected reforms, espe-
cially those in the field of economics,
have gone foo far. For instance, the
me Russian Federa-
tion, under the fundamentalist Ivan
Polozkov, say that Russia “is now in-
separable from the collectivist idea of
social justice, solidarity, and comrade-
ship”—that is, from communism.
Polozkov’s supporters try to intimi-
date us by saying that if we now start
steering toward a market economy,
we will reach not the Swedish model
but “an early, primitive form of capi-
talism dominated by a crime-prone
bourgeoisie.”

To save socialism and the country,
Polozkov says that we should concen-
trate on our national roots, the state
mechanism, and patriotism. His party
has begun a campaign “for a great and
indivisible Russia.” Incidentally, this
was the slogan of the counterrevolu-
tionary extremists during the Civil War.

Extremes meet. So it’s no wonder
that the right-wing extremist organi-
zation Pamyat (Memory) also stands

group’s supporters call patriotism.

Valeri Skurlatov, who leads the
Russian National Front (RNF), does
not see many options either. He be-
lieves that a National Salvation Com-
mittee (NSC), consisting of a few dozen
young Russians, will explode “the So-
viet-communist monster” from within.
In his own words: “The NSC gains
power, declares a state of emergency,
smashes the resistance of ‘ethnic mi-
nority border areas,” and then restores
public order.” After Nietzsche, he ex-
tols war: “Escalation of civil war, which
istoday’s objectivesituation...facilitates
the shaping of a new Russian nation in
the flame of bloody internecine wars.”
Means used toward this end—blood-
shed, in particular—are no obstacle to
Skurlatov. He once told the RNFnews-
paper Rossiiskoe vozrozhdenie (Russia’s
Revival) : “We get down to dirty politi-
cal work.”

Resolute action is also urged by the
Centrist Bloc, which brings together
more than twenty political parties and
movements. They, too, expect to take
power via a National Salvation Com-
mittee. They have a clear program of
action: first, freezing the entire politi-
cal setup; second, disbanding all po-
litical organizations and parties;
then, under the NSC, they believe, the
country will begin to calm down. For
this purpose, according to one of the
leaders of the Centrist Bloc, a full-scale-
state of emergency will be introduced
in the regions where riots and demon-
strations are being staged. If this is not
enough, agitators and demonstrators
will be arrested without delay and put
in jail.

Another vivid figure on the Soviet
political stage is Colonel Victor Alksnis,
a forty-year-old aircraft electronics
engineer and a people’s deputy of the
USSR. Alksnis leads the Soyuz faction,
which unites hard-liners in the federal
parliament. Soyuz is believed to have
hatched a plot against Interior Minis-
ter Vadim Bakatin and Foreign Minis-

 “exists, the crisis will worsen-and possic

\
|

for Russian ethnocentrism, which the ter Eduard Shevardnadze. Although B~
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both these statesmen wereGorbachev’s
protégés, they had to step down. A
colonels’ plot—that is how journalists
described the activities of Alksnis and
his colleagues.

The colonel/deputy told the Wash-
ington Post that Gorbachev should dis-
solve the federal and republican par-
liaments, “using force if necessary,”
and install a coalition National Salva-
tion Committee in power “for about
ten years.” If this calls for the arrest of
Lithuanian President Landsbergis and
other advocates of republics’ indepen-
dence, “then we should do so,” said
Alksnis. The Washington Post tells us
that Alksnis was on the Latvian Na-
tional Salvation Committee, which
madeanabortive attempt to topplethe
parliament that Latvia elected under
its constitution. “Unless the USSR re-
mains a single whole, we will plunge
into civil war or even a third world
war,” the colonel said. Speaking to the
Italian weekly Europeo, he did not rule
outa military coup if “political stagna-
tion” continued in the USSR.

While political leaders were talking
about civil war in the future, many
thoughtit had already begun. And not
because people were shooting; because
they were talking. Gorbachev’s old
headache, Boris Yeltsin, who chairs
the Russian Federation’s Supreme So-
viet, had delivered a bolt from the blue.
Winding up a long, tense discussion
with a television interviewer, Yeltsin
suddenly made a statement that many
saw as a declaration of war on the
central government: “I dissociate my-
self from the stand and policy of the
President, and I am for his immediate
resignation.”

Time magazine printed a story on
Yeltsin's remarks under the headline,
“A Call to Civil War?”

The radical and unpredictable
Yeltsin immediately became the object
of a flood of accusations in the media.
In particular, he was accused of pro-
voking civil war by his deeds and
words. Yeltsin had no choice but to
expose the falsehood of these allega-

policy in Komsomolskaya pravda, a lib-
eral youth daily with a circulation of
seventeen million copies, and over
Radio Russia. Yeltsin said he was not
calling forcivil war—that was unthink-
able in the USSR.

However, Yeltsin’s opponents knew
what they were doing in choosing this
bugbear. The idea of civil war still ter-
rifies the Soviet population. Bloody
ethnic conflicts over perestroika’s six
years have become a vivid illustration
of what took place in the country be-
tween 1917 and 1922 on a large scale.

It may be argued that a revolution
started from above is unlikely to lead
to a civil war. Doesn’t the predomi-
nance of intellectuals in leadership
positions in the various political orga-

Yeltsin's opponents
knew what they were
doing in choosing this
bugbear. The idea of
civil war still terrifies
the Soviet population.

nizations guarantee a peaceful revolu-
tion? History shows that it does not.
Many intellectuals on both sides of our
Civil War were anything but peace-
makers. They were sometimes capable
of rationalizing even brutality.

For instance, Admiral Alexander
Kolchak, a naval scholar who led an
expedition to the Arctic Ocean, pro-
claimed himself “the Supreme Ruler of
Russia” during the Civil Warand exer-
cised savage terror on the territory
under his control.

Theintellectuals on the other side of
the barricades were also brutal. Leon
Trotsky, the most popular orator of the
October 1917 Revolution and one of its
leaders, wrote, in an effort to justify his
merciless orders that claimed many
lives: “’Extremes’ are rooted in the
Revolution, whichitselfis an ‘extreme’
of history. Let those who want to, re-

intellectuals remain indifferent to the
misfortunes of the nation? The answer
is given in the collection of articles
Vekhi (Milestones), prepared by promi-
nent Russian intellectuals and pub-
lished in 1909, between two Russian
revolutions. In his article “The Ethics
of Nihilism,” philosopher Semyon
Frank wrote about the intellectual’s
motivation and role in a revolution:
“He also strives for human happiness.
However, he adores not the people but
his idea, the idea of mankind’s happi-
ness. Sacrificing himself to thisidea, he
does not hesitate to sacrifice others,
too....His hatred for the enemies of the
people constitutes the concrete and ef-
fective psychological foundation of his
life. The adoration of a future mankind
generates great hatred for people. The
passion for a paradise on earth be-
comes the passion for destruction.”

What can wedoto prevent the whole
country from being engulfed in civil
war? Last March 17, when the referen-
dum on the future of a renewed Soviet
federation was held, Gorbachev spoke
to the press, and he defined his role in
preventing a civil war:

“It is the duty of politicians to warn
the public about the implications of
such a turn of events—political, eco-
nomic, military, and otherimplications.
I will do everything to go on with
genuinely democratic reforms, and I
willuseall my powers if developments
threaten the future of the people, the
state, and the Constitution. I am con-
vinced that we can reach our goals
without the situation deteriorating, let
alone allowing civil conflicts, which
would split the nation.”

Perestroika’s six years have shown
that numerous civil conflicts dolead to
splits in the nation. This was vividly
revealed in the referendum results, in
the correlation of those voting for and
against a renewed union. I_r1’9,r.glghr>,_;g

,preve’ralt_@g,gplil_leadin,g_m_umm_
“allTéeaders heading all ki ronts

movements, parties, and other forma-

<tionsshould stop fanning the flames of

discord. They should not demand that

tions and clarify other aspects of his ject, in their journalistic articles, the ™ the Presidénthasten radicat reforms. -

Revolution for this very reason. I will Gorbachev’s caution has sometimes
not reject it.” " been mistaken for indecision. But per-
Why this Russian intellectual’s dis- ~ haps we havejust this caution to thank
regard for thesuffering and need of the ~for the fact that the human toll tak
people? Claiming dedication to the@

country and the people, how could aslow asit has. [ |
4 aslowasithas.

Facing page: A candlelight
vigil in Tbilisi, Georgia, in
memory of the peaceful
demonstrators who were
killed in an April 1989 rally.
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the experts who have been participat-
ing in this unusual project have to say
about it.

Inga Grebesheva, chairwoman of
the Soviet Children’s Fund’s Bureau
for Children’s Medical and Social
Protection:

“Currently, the Soviet system of
health care for children is poorly
equipped technically. Whenever we
have had to save children during nat-
ural disasters or catastrophes, we
have been unable to find adequate
equipment on the spot. If we could
render prompt and expert help both
on the spot and during the transpor-
tation of disaster victims, we would
be able to save more children.

“What exactly is our flying hospi-
tal? The Dr. Dolittle is a plane
equipped with the most up-to-date
medical technology. With its help we
will be able to save people who were
previously considered to be terminal
cases, either because domestically
manufactured equipment was ineffec-
tive or the necessary equipment
wasn’t available at all.

“No doubt there are people who
would argue that accidents of the
kind witnessed in Bashkiria don't
happen every day and that we can't
afford to maintain such expensive
equipment and pay doctors’ salaries
even when they have no work to do.
But in fact neither the doctors nor the
equipment will remain idle. Our fly-
ing hospital is not just for major dis-
asters. The plane will also be used to
take doctors to Soviet Central Asian
republics, where the child mortality
rate is very high during the summer,
and to the remotest regions of the
country for routine checkups. Even if
the plane is used to save the life of
only one child, the financial cost will
still be worthwhile. For who can de-
cide how much a human life is worth,
and especially that of a child?”

Colonel Alexander Shmorgunov,
department head of the Military In-
stitute of Medical Technology of the
Ministry of Defense:

““We designed the Dr. Dolittle with
five modules: for surgery, resuscita-
tion, intensive care, clinical diagnosis,
and evacuation. The plane can carry
up to three modules at one time.
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“A special team of civilian doctors
will staff the flying hospital, and a
military air crew will probably pilot it.
The Dr. Dolittle will be stationed ei-
ther at Moscow’s Sheremetyevo Air-
port or at a suburban military airfield,
where special hangars for storing
medical equipment will be built.

“The plane itself is already under
construction. The project will cost fif-
teen million rubles. The Soviet Minis-
try of Defense will pay twelve mil-
lion. That will be our contribution to
the Soviet Children’s Fund. The re-

“For a long time,
we doctors have
dreamed about a
medical complex
like the Dr.
Dolittle. If we had
only had it earlier,
we could have
saved the lives of
many children
and adults.”

maining three million will be paid by
the fund.”

Radii Popovsky, main designer of
the Ilyushin Design Bureau:

“The IL-76 will make an extremely
good flying hospital. This model has a
number of important features. It can
accommodate a large number of pa-
tients and the requisite medical equip-
ment. It only needs a short takeoff
and landing strip, which makes it
possible to use the plane in distant
and otherwise inaccessible areas,
where there are no proper roads.

“Some have said that the IL-76
made a poor showing last year, when
there were two crashes, at Leninakan

and near Sumgait. But I assure you
that those catastrophes had nothing
to do with any technical faults in the
plane. The crashes occurred for differ-
ent reasons. No plane can be made
completely proof against accidents,
whether caused by unfavorable cli-
matic conditions or human error.

“I think that the decision of the
Ministry of Defense to build an IL-76
for the Children’s Fund is a real ex-
ample of the actual conversion of mil-
itary hardware to peaceful use.”

Alexander Baranov, USSR Deputy
Minister of Health:

“For a long time, we doctors have
dreamed about a medical complex
like the Dr. Dolittle. If we had only
had it earlier, we could have saved
the lives of many children and adults.
Nowadays, we are never sure
whether we’ll be able to give emer-
gency aid to anyone who might need
it, because the ambulance planes we
have now are not properly equipped.
The Dr. Dolittle will have everything
it takes to save children’s lives.

“The medical crews of the plane
will comprise highly qualified doctors
and paramedics: surgeons, toxicol-
ogists, neonatologists, and others. We
will place high demands on our
workers: They must be not only ex-
tremely competent professionals, but
also selfless and courageous, and they
must be ready to fly to any spot.

“We are now in the process of
working out the details of how the
medical staff of the Dr. Dolittle will
work. Most probably the doctors and
paramedics we select will continue to
work at their own hospitals. At the
same time, in accordance with a set
timetable, one or several teams will
always be on call. Their salary is still
being considered. No business can
prosper on enthusiasm alone.”

The Dr. Dolittle can also be used to
deliver emergency aid to children in
other countries. The Soviet Children’s
Fund invites foreign firms, especially
ones that have offices in Moscow or
other Soviet cities, to take part in fi-
nancing the project. The project’s ac-
count number is 70700001 at the
USSR Vnesheconom Bank. ]

Courtesy of the magazine Semya (Family)

































TWENTY-FOUR SOVIET
WOMEN AND CHILDREN
DISCOVER AMERICA

n Thursday, January 24,
1991, a delegation of
twenty-four Soviet
women and children
citizen diplomats ar-
rived at our nation’s capital. They
were there for part two of the MEND
(Mothers Embracing Nuclear Disar-
mament) 1990-1991 Peace Educators
Program (PEP). With not much regard
for jet lag—there was just too much
to accomplish—the Soviet diplomats
were immersed in a rigorous schedule
of meetings, discussions, and media
interviews. By day, they met with
such notables as Natalya Semeni-
khina, First Secretary of the Soviet
Embassy to the United States; Sharon
Schuster, president of the American
Association of University Women;
and Kevin Klose, former Washington
Post correspondent in the USSR. By
night, the Soviet guests talked with
their American host families and the
colleagues, neighbors, and friends
who were invited over to meet them.
Though these meetings were more in-
formal, the demands of articulating
sophisticated thought in a foreign lan-
guage were no less intense than the
board room discussions of the day.

Irina Maslova, a university student;
Vera Redkina, the grandmother of the
delegation; and Galina Chernyav-
skaya, an economist, were guests for
an hour and a half on “Cross Talk,” a
live Washington, D.C. radio talk show
with a predominantly African-Ameri-
can audience. Callers posed questions
regarding racial tensions, parenting,
family structure, the educational sys-
tem, the Baltic states, and cross-
generational, as well as cross-cultural,
issues. It was a grueling but fascinat-
ing exchange.

On Monday, January 28, Nonna
Ranneva, Nadia Burova, and Maria
Stepanova made their television de-
but on behalf of the delegation. In-

trigued viewers flooded the lines to a
local Washington, D.C., call-in news
program. Once again, the Soviets and
the Peace Educators Program received
an overwhelming reception from the
American public. Our Soviet celebri-
ties, over the course of their trip, as-
sumed a more and more poised per-
sona as they became increasingly
comfortable with their numerous me-
dia engagements.

After two major delays, the Soviets
finally flew in to San Diego, Califor-
nia, four hours after the scheduled
time, at twelve midnight. They ar-
rived to fanfare that had not waned in
enthusiasm despite the hour. They
were reunited with many American
friends bearing flowers and banners
and warm embraces. Fourteen of the
twenty-three American women and
children who had participated in the
first part of the educational exchange
with the Soviet Union reside in San
Diego and were eager to reciprocate
the hospitality the Soviets had shown
them as their Moscow hosts last fall.

During the Soviets’ visit to San
Diego, the outreach campaign ex-
panded with public forums at the
University of California, San Diego
(UCSD), San Diego State University
(SDSU), and the YWCA.

“Since it is MEND’s goal, through
education and the opportunity for in-
ternational exchange, to build cooper-
ation between people and nations, we
tried to provide these talented women
with as many substantive professional
linkages and collaborative opportuni-
ties as possible,” noted Maureen
Pecht King, MEND’s executive direc-
tor. For instance, Grossmont Hospi-
tal’s women’s center and gynecology-
obstetrics department, and the
Moscow hospital where Dr. Natalya
Okhrimenko practices obstetrics, are
working to establish an ongoing ex-
change program.

In conjunction with all the profes-
sional engagements, the Soviets had
an opportunity to see the creative
ways in which America deals with its
social ills. At the Joan Kroc-St. Vin-
cent de Paul Center, the Soviet guests
witnessed an efficient and caring solu-
tion to San Diego’s homeless issue. At
the Junior League of San Diego, the
Soviets, children and adults alike,
were delighted by a performance of
“Kids on the Block,” puppets that
represent children with emotional and
physical disabilities in a sensitive and
educational manner.

Despite the packed professional
agenda, the Soviets were able to en-
joy Southern California leisure as
they experienced Western living,
shopping, and recreation. Pyotr
Okhrimenko, age thirteen, was intro-
duced to the fine art of boogey-board-
ing on the surf by his buddy and
host, Joe Chrisman, age eleven.

On their last afternoon on the West
Coast, spirits were high as the Soviet
delegation and their American hosts
congregated at the home of Bobbe
Aubert, American PEP participant, for
a farewell gathering.

By the time the Soviets boarded
their plane for Kennedy International
Airport, en route to Moscow, the So-
viets had, indeed, discovered a good
part of America. The American me-
dia, academia, business, and individ-
ual citizens of varied occupations and
social status across the country, had
followed the delegation, eager to hear
the Soviets’ perspective on their do-
mestic and international situation.
The Soviets were weary of respond-
ing to the same questions over and
over again. But in the final analysis,
they found their experiences with the
media, other American institutions,
and especially the American people,
very rewarding. And the feeling was
mutual. u
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In the old days, a sailboat was a
Pomor’s greatest treasure. Insummer,
he ventured onto the high seas in it. In
winter, when the sea froze, he mounted
itonasleighto covericebound milesas
he hunted seal and polar bears. When
he had to spend a night out, he turned
it upside down to make a fine little
cabin.

The best boats were made in the
villages of Umba and Varzuga. The
local shipwrights never needed draw-
ings and formulas—they were guided
by their instinct, formed through gen-
erations. Now this fine craft, too, is
extinct.

Therivers Varzugaand Umba, from
which the villages took their names,
abound in pearls, small but of exquis-
ite beauty and ranging in color from
pink to steely and charcoal gray. Too
sumptuous even for the richest, they
were used only to adorn the ceremo-
nial robes of royalty. Now that the
royalty is gone, no one harvests the
gems, which is fortunate only for the
oysters.

The southern coast of the Kola Pen-
insula quite recently had thirteen fish-
ing villages. Now there are only three.
We visited one of them, Varzuga. It
was the prettiest we had seen in the
Russian North, sprawling across both
banks of the pearl-rich river. In the
sixteenth century, Varzuga was burned
to the ground on the order of Ivan the
Terrible, after the community refused
to pay ruinous taxes. But the tough
Pomory remained indomitable,and the
village wasbuiltagain. Today Varzuga
is delightfully neat. We didn’t see a
single cigarette butt or candy wrapper
in the streets, and the wooden side-
walks were scrubbed white.

The Assumption Churchdominates
the village, its cupola soaring into the
sky. This fragile wooden structure
doesn’t have a single nail in it. It has
somehow survived from the twelfth
century. History has also preserved
the name of its architect, Konstantin
Fedorov, a local farmer.

Now the local collective farm will
redecorate this place of worship at its
own expense—an endeavor estimated
at 200,000 rubles.

Our sightseeing done, we went to
meet the collective farm manager,
Svyatoslav Kalyuzhin. We found him
to be a dynamic character with all the
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makings of a businessman. The two
years he has spent on this job have
given him a thorough knowledge of
Varzugaaffairsand haveinspired some
breathtaking plans. He wants to set up
a computer center, a jewelry factory,
meat and fish canneries with Finnish-
made refrigerators, a TV center, a res-
taurant, a clinic, and more!

Knowing how much it all would
cost, we started our interview with the
question whether it wouldn’t be better
to save the 200,000 rubles by asking the
patriarchate to redecorate the Assump-
tion Church. Kalyuzhin explained that
he couldn’tlet this attraction slip out of
his fingers: He was starting a tourist
center in Varzuga, complete with a
hotel, cafeteria, and swimming pool.
Hard currency would be welcome—
the farm needed a trawler, machines,
and building materials.

We were talking at Kalyuzhin’s of-
fice desk, piled high with technical
books and manuals in English and
German. This guy sure knew his busi-
ness! The cannery, whose blueprints
are ready, will bring in a net profit of

In the old days, a
sailboat was a
Pomor's greatest
treasure.

six million rublesa year. Another plan
concerns the school. The village school
only goes up to the eighth grade. The
kids who want to go on to secondary
school have to move to the nearest
town, which has a boarding school.

“It's anunacceptablesituation. Boys
and girlsshould beathome. Just wait—
we’ll start a fine secondary school
here!” the manager said.

I think Kalyuzhin has the thrift and
courage to deliver on all his promises.
But don’t think he’s an angel—on the
contrary, he’s something of a petty ty-
rant. He doesn’t ask anyone’s advice
before he makes a decision affecting
the whole village, and he doesn’t bat
an eye when the farmers’ paydays are
put off again and again. He’s a man of
ascetic habits, and he thinks everyone
ought to live the way he does. He is
sure the villagers are doing fine with
all their affairs in his strong hand. Not
all of the village residents agree.

Thereisn’tasingle housein Varzuga
with a lock on the front door—the
Pomory are renowned for their hon-
esty. If you leave home for a long time,
youjust propaspadehandleoraheavy
stick against the door so the sea breeze
doesn’tblow it open while you're gone.
Expensive motorboats lie casually on
the shore. “What if somebody takes
them?” Iasked a villager. Hejust stared
atme, and I blushed to have such a low
opinion of humanity.

From Varzuga, we went on to an-
other Pomor village, Chavanga. Fish-
ing inspector Valentin Zaborshchikov
was the first person we met there. Natu-
rally, our conversation centered on his
job. Zaborshchikov and his assistant
are responsible for a huge territory
stretching for 300 kilometers along the
sea coast and 1,000 along the rivers,
plus 300square kilometers of lake coun-
try. Perestroika hasn’tadded any new
problemsto hislife, butit hasn’t solved
the old ones either.

“My ancestors have lived here for
400 years,” Zaborshchikov said. “My
father fished and hunted, and my
grandfather was a builder and fisher-
man. Ichose thisjobbecauseIcouldn’t
stand it when I saw nature robbed and
abused—I had to do something about
it. If only I had any rights to speak of!
As things are now, we inspectors have
only responsibilities, and no authority
to back us up.”

He is a lone wolf. Even his closest
relatives keepa safe distance from him,
so severe is he.

“The scenery here is beautiful, but
it’s a tough place to live. It'sa hell of a
life! Sometimes I wonder why I don’t
just throw it all in. And sometimes
when I'm at the end of my rope, I do
make up my mind to quit. OnceI even
had a plane ticket in my pocket. But
when Ilooked back at my village from
theairfield, Irealized I'd never leave. I
feltlike crying, believe it ornot. I picked
up my suitcase and came running
back.”

Our journey was over. We stood on
the platform at Kandalaksha Station,
waiting for our Moscow-bound train.
French and Finnish could be heard on
all sides: The Russian North is a great
attraction for foreign tourists. I just
wish we Russians could be as inter-
ested in this beautiful land. It needs
our help and attention. u





















is a preacher, a prophet, an opponent
of the regime. His Gulag Archipelago
was undoubtedly read by more peo-
ple than any other book last year, and
his article “How Are We to Organize
Russia?”” was read by no fewer than
forty million people—many more
than the combined readership of all
the literary magazines.

In other words, the journals of the
past year or two have been different
from those published in the beginning
of perestroika and in the 1960s, when
magazines influenced public opinion,
rather than vice versa. Today periodi-
cals lag behind, and the public is des-
perately looking for a point of view
relevant to today’s society. Readers
need an explanation of what is hap-
pening now, not a rehashing of
events that society has already ac-
knowledged and come to understand.

In spite of the years of persecution
and terror, we still have our intellec-
tual elite. Without the elite—and I do
not mean the higher echelons of
power—society would be a dead
mass. The problem is that, for various
reasons, we don’t have a well-devel-
oped social group that can pick up on
and absorb new ideas and innova-
tions created by the elite. Without cul-
tural and intellectual mediators in so-
ciety, the very processes of social
change take on a spasmodic character.
Breakthroughs are quickly followed
by collapse; new information satu-
rates the public quickly, but it is di-
gested slowly.

The meagerness of the intellectual
element that is capable of consistent
assimilation of new ideas sometimes
leads to dramatic, and even tragic,
consequences. It has been responsible
not only for the systematic political
lag on the part of the higher echelons
of authority, but also for the lack of a
proper team of assistants and experts
there; the unpreparedness of the ma-
jority of deputies for effective work;
and the general conservatism of our
social development.

The gaps that are emerging be-
tween different population groups are
dangerous primarily because the vac-
uum is immediately filled with the
most conservative or aggressive senti-
ments, such as envy, lack of under-
standing, and prejudice. For example,
judging by the public opinion polls,

the most serious and often bloody
interethnic conflicts have taken place
where interaction between intellectu-
als and the masses has been severed,
where the educated groups in the
middle have not had moral authority
or are completely lacking. The masses
were left to solve problems as best
they could themselves.

In general, such gaps between the
elite and the mediators between it
and society are not inevitable or na-
tionally predetermined. They are the
logical result of the structure of soci-
ety and its culture, including the sys-
tem of book publishing, which is ab-
solutely bankrupt today. Totalitarian
supercentralization and the monopoli-
zation of resources and production
have caused a terrible and constantly
growing shortage of books, unequal
access to information, disproportions
in the development of national cul-
tures, the shrinking of whole areas in

More than 90 per cent of

all privately owned books

are owned by one-third of
the population.

literature (children’s books, for exam-
ple), and the destruction of printing
facilities.

All that, especially the shortage of
good books, helped usher in the mag-
azine boom, as journals turned into
mass-circulation publishing houses.
But that also spelled the end of the
journal as such.

According to the officials of the
State Committee of the USSR for
Publishing, Printing, and the Book
Trade, the number of privately owned
books in the Soviet Union is any-
where from 35 to 55 billion. These
figures were arrived at simply by add-
ing the editions of books published in
the years of Soviet power and sub-
tracting the public library funds (5.5
billion volumes). But a nationwide
survey has produced more accurate
figures. Today Soviet people own
from 14 to 14.5 billion books. That
means that two-thirds of the books
that have been published in the last

15 to 20 years have ended up recy-
cled as scrap paper or simply thrown
out.

The survey shows that 32 to 33 per
cent of all Soviet households have no
books at all. In 32 per cent of house-
holds there are up to 100 books (for
the most part these are children’s
textbooks, reference books, brochures,
and so forth). Further, 21 to 22 per
cent of families own from 100 to 300
books; 7 per cent have from 300 to
500 (these families make up the bulk
of the subscribership of the literary
journals); 4 per cent of all families
have libraries of up to 1,000 books; 1
per cent own from 1,000 to 1,500;
and a little more than 1 per cent have
more than 1,500 books. In other
words, more than 90 per cent of all
privately owned books are owned by
one-third of the population.

Of course, there is a significant con-
nection between access to cultural re-
sources, such as books in the home,
and an interest in literature, commen-
tary, and so on. Today 86 per cent of
the population, to the extent that it
reads at all, reads only publications
like Rabotnitsa (Working Woman) or the
humor magazine Krokodil (Crocodile).
The centralized and monopolized
structure of state distribution cuts off
the broadest groups of readers from
the current literary, cultural, and intel-
lectual processes in society, which
means from magazines as well.

When we consider that the future
of society is determined not only by
events of the very recent past, we
come to the unhappy conclusion that
it will fall to the next generation,
which is better educated and not as
intimidated as this one, to raise our
country out of the abyss into which it
has fallen. The six years of perestroika
and draft reforms show that demo-
cratic ideas have been adopted with
such difficulty because of the poverty
and exhaustion of our intelligentsia.

As we bid farewell to the era of the
magazine boom, we must sorrowfully
acknowledge that its end is a symp-
tom of the slowing down of the so-
cial, political, and intellectual proc-
esses in our country. We will have to
wait for another breakthrough. [ ]

Courtesy of the newspaper Literaturnaya
gazeta. Abridged.
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Continued from page 21

and he quickly solved it in his head,
but no matter how hard he tried, he
couldn’t remember a single word. He
stood at the board for a while, then
finally excused himself and sat back
down.

When we met, Fred had only one
major problem left to cope with: how
to get used to the Russian way of life.
He was working on this problem with
his Russian hosts in Kaliningrad. Fred
is staying with a family of three—two
parents and a son who is Fred’s age.
The family is fairly well off, by our
standards—they have a two-bedroom
apartment and a car. But Fred
couldn’t understand how three adults
could stand to share one bathroom
and two bedrooms. He also thought
that one car for three people was not
enough.

In his free time Fred loves to read
books and meet Russian girls. I wish
him success in conquering the hearts
of our local beauties.

Tanya

One of the American girls had the
Russian name Tanya. She interpreted
my questioning glance correctly: ““Yes,
Russian blood flows in my veins—I
am a third-generation Russian.”
Tanya Cerullo is in the eleventh
grade at Benjamin Franklin School in
New Orleans, Louisiana. She thinks
the Soviet school system is more ra-
tional than the American system,
where each subject is taught for only
one year. She believes that because of
this, students graduating from twelfth
grade have already forgotten a lot of
what they were taught from ninth
through eleventh grade. In a Soviet
school more core subjects, like chem-
istry, physics, and geography, are
taught all the way up to graduation.

Tanya says that her experiences
with her Soviet friends have enriched
her knowledge of culture: Soviet sec-
ondary school students have a greater
knowledge of literature, music, and
theater than their American counter-
parts, according to Tanya.

Tanya’s friends organized trips
around the Soviet Union for her. The
trips helped Tanya get an even better
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idea of the country. She saw the an-
cient beauty of Suzdal, Vladimir,
Zagorsk, and Kiev, the cold hauteur
of Leningrad, the vivid life of Tbilisi,
the Oriental uniqueness of Alma-Ata,
and the Teutonic monumentality of
the Lithuanian forts. In Moscow
Tanya saw the opera The Snow
Maiden, by Rimsky-Korsakov, at the
Bolshoi Theater. She also went to the
Sergei Obraztsov Puppet Theater and
the circus.

In Kaliningrad Tanya lives with a
family of five: a grandfather, mother,
father, and two children, aged eight
and fifteen. In the evenings everyone
gathers around the table for the tradi-
tional tea. This is an entire ritual; ev-
erything is done in a particular way,
beginning with the brewing of the tea
and the way it is served. The tea is
accompanied by jams, honey, cream,
homemade pastries, cookies, and
buns. Tanya plans to try the same
thing at home.

In Tanya’s opinion, the worst thing
about living in the Soviet Union is the
eternally overcrowded public trans-
portation. We have gotten used to
such things, but she sees a trip in a
full-to-bursting bus as a real threat to
her safety. One day the automatic
doors of a bus caught her hair quite
painfully. I must admit that even we,
who are used to the crowding, also
see it as a problem.

Katie

Californian Katie Cunningham had
heard about Russian hospitality be-
fore she got to the Soviet Union, but
she had no idea how delightful her
encounters and life with a Soviet fam-
ity would be.

She was assigned to a two-bed-
room apartment in a new suburb of
Kaliningrad and commuted to school
by train every day, which she had
never done in America. The first few
days Katie could not get used to the
crowd of rushing people and the
automatic doors.

She had a short but memorable trip
to the Baltic republics with her Soviet
friends. Her favorite memory of the
Baltics was the Museum of Devils in
Kaunas—Katie had never seen any-
thing like it in America.

In her free time Katie likes to listen
to contemporary music and watch

videos and movies. She tries not to
miss a single new Soviet film—they
help her to understand the people
and the problems of our country,
which has been her home away from
home these past months.

Alicia

Alicia Wolf, from Ashford, New
York, is a person of many interests.
She loves literature and art, but she’s
just as talented at chemistry and
geometry, informatics and Russian.
Alicia plays basketball and loves mu-
sic. Her visit to the famous Bolshoi
Theater impressed her greatly.

According to Alicia, the food they
serve in the school cafeteria here is
disgusting, and she can’t eat any-
thing. And this despite the special
menu! Poor Alicia—what would hap-
pen if she tried to eat what the school
cafeteria feeds us!

Alicia lives with a family of three,
including a girl her own age. The
family has a large, three-bedroom
apartment. When I spoke with Alicia,
she was getting ready for New Year.
She had already chosen presents for
her Soviet friends and was dreaming
of spending the holiday around a
large Christmas tree crowned with a
bright star and eating the traditional
Christmas goose, which would be just
as good as the one her mom makes at
home.

My talks with the Americans were
interesting and open. I think that they
had an easier time adapting to the
USSR than the Soviet students had in
the States. A lot of this is due to the
amazing American self-confidence
and lack of inhibitions. I have con-
ducted many interviews with Soviet
students, and I've noticed we have a
hard time just chatting: We tend to
feel embarrassed and constrained, and
we would never, even under torture,
reveal anything personal about our-
selves. Americans are happy to talk
on any topic and will even offer de-
tails of their lives that can’t be printed
in a family magazine!

The events that have taken place in
our school give us hope that the
Open Door exchange program will
continue just as successfully in the fu-
ture. It’s nice to know you have
friends in far-off America! ]




































company employees were allowed to
use the large library and naval offices,
which had been established and were
continually supplied thanks to the
charity of the Russian nobility.

During Wrangel’s term as director,
a great deal of attention was paid to
educating children. A school for Na-
tive American boys provided them
with a broad range of knowledge in
the basic sciences, and the more
promising boys were sent to Russia
for further education. On returning
home, many of these young people
became famous researchers and mis-
sionaries in Alaska. Another school
taught domestic skills and the Holy
Writ to orphaned girls from the native
tribes.

Thanks to Madame Wrangel's ef-
forts, the governor’s house became a
cultural center, providing music
classes for children, amateur theatri-
cals, masquerades, and concerts. A
contemporary wrote, “A small orches-
tra replaced the street organ, to which
we had been dancing for twenty years
straight.” It was thought that music
helped to overcome vices.

At Christmas time balls were re-
placed by masquerades, in which
anywhere from ninety to one hun-
dred fifty people took part, including
“common people.” New Year’s par-
ties and dances for children were held
in the main hall. Lavrenti Zagoskin,
who made extensive studies of the
daily life and habits of the inhabitants
of Russian America, wrote: “In per-
sonal, everyday life one may confi-
dently consider Sitka to be closer to
St. Petersburg than many of our pro-
vincial towns....Here one is sur-
rounded by educated people.”

Each new master of the famous
Novoarkhangelsk house expanded on
the business begun by Baranov. They
researched and settled new lands, built
new settlements and missions, ex-
panded trade and shipbuilding. Over a
period of 126 years, Russians founded
more than sixty settlements.

In 1837, during the term of Ivan
Kupreyanov, the decrepit Baranov
house was torn down. A new, larger
house, with an iron roof, with serv-
ants’ quarters and a kitchen below,
and a mezzanine and a billiards room
above the gates, was built in its place.
New defense fortifications were built
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around the house with special care.
Also added were an arsenal, barracks,
public baths, and residential houses.
Baranov had not allowed the indig-
enous people to settle near the city, or
even on the nearby islands. During
the day the Tlingits were allowed into
the fort to trade, but at night they
were driven out and the gates were
locked behind them. When Matvei
Muravyov was director, somewhere
from 700 to 1,000 Tlingits were al-
lowed to settle outside the northern
walls of the fort. The twenty-one-gun
northern battery was aimed in the di-
rection of the Indian settlement. The
director, gazing from the window of
his luxurious house at the Tlingit
shacks, once remarked that “when
your property and your wives and
your children are under the shadow

Thanks to Madame
Wrangel’s efforts, the
governor’s house
became a cultural
center.

of cannons, they serve as the best
possible guarantees of safety.”

A small Russian Orthodox church
was erected for the indigenous popu-
lation on a hill above the Indian set-
tlement. A school for the native chil-
dren was also built there.

In 1854 a battalion of 100 soldiers
was summoned from Siberia to rein-
force the town’s defenses. This was a
first for Russian America; previously
guard duty had been performed by
company employees. After a- Tlingit
attack on the Novoarkhangelsk fort in
1855, resulting in casualties on both
sides, the fort was reinforced with yet
another Siberian battalion.

But the fortifications on which so
many hopes had been placed turned
out to be insubstantial, especially
when the danger arose of an attack
on Novoarkhangelsk by the English
and French fleets during the Crimean
War (1853-1856).

This was one of the reasons behind
the sale of Alaska. After years of
talks, a deed was drawn up in 1867
for the sale of all the Russian-Ameri-
can territory, forts and settlements,
and public and government buildings
to the U.S. Government.

Much attention was given to the
ceremony of handing over Russian
America. On October 18, 1867, 100
Russian and 250 American soldiers
lined up on the square outside the
governor’s house, which had seen so
much in its day. A salute from the
American vessel was answered by
arms within the fort and from the
Russian ships. The deed was read
aloud, and then the Russians began to
lower the company flag. Freezing rain
began to fall. The wet flag stuck to
the flagpole and would not budge. A
Russian sailor had to climb the
twenty-seven-meter flagpole. He got
the job done quickly, and within five
minutes the American stars and
stripes flew over the cliff. Both flags
were given a double salute. The leg-
endary house of Baranov watched the
entire proceedings in silence.

The house continued to stand on
the high cliff, its log walls and high
windows, narrow mezzanine, and
bright lighthouse protection against
winds and floods. For almost thirty
more years it sheltered its occupants
from cold and boredom. But one day
the sturdy logs caught fire. Orange
tongues of flame licked the house, il-
luminating the distant cliffs. The
house perished like a guard at his
post. This happened in 1894.

Novoarkhangelsk was renamed
Sitka. It continued to be the capital of
Alaska until 1900. Then the capital of
these lands became the city of Juneau.
In Sitka, the six buildings dating back
to the period of Russian America that
are still standing have been carefully
preserved by the Alaska Regional Of-
fice of the National Park Service.
Here a monument has been erected to
Alexander Baranov, the legendary
founder of Novoarkhangelsk and the
first governor of Alaska. The Centen-
nial Building preserves the memory of
important directors of the colony and
views of the former capital. One of
the rooms of the Baranov fortress has
been restored with furniture of the
period. |






economy

THE RUBLE’S TWISTING PATH
TO CONVERTIBILITY sy anatois Deryabin

ne of the many paradoxes of
O the Soviet economy is that

the ruble is becoming con-
vertible, if only partially, amid a total
lack of stabilization and recovery.

Despite recent increases in the
prices of producer goods by 40 to 230
per cent and, since April 2, of con-
sumer goods by 300 to 350 per cent
or more, the shops are not filling up
with consumer goods. Nor are we
seeing more equipment and machin-
ery on the market. The budget deficit
over the first three months of this
year reached 31.1 billion rubles, al-
though it was not to exceed 26.7 bil-
lion throughout 1991 according to
plan. The country is on the verge of a
financial catastrophe, but experts ex-
pect the ruble’s rate of exchange
against hard currencies actually to go
up in the near future.

The current situation is clearly not
in the ruble’s favor. Until late Febru-
ary, its rate at hard-currency auctions
held by the USSR State Bank, Gos-
bank, was very close to the black
market rate of twenty to twenty-one
rubles to the dollar. But after the
withdrawal of fifty-ruble and one-
hundred-ruble bills from circulation,
the ruble suddenly nosedived to an
all-time low of thirty-five rubles to
the dollar.

Some economists predicted the
plight of the ruble months ago. But
their forecasts indicated that it would
plummet only in the event of real
progress toward convertibility. Their
prediction has come true: Moscow
now has a stock exchange, where ru-
bles can be bought and sold for any
hard currency, the rate depending on
supply and demand for foreign ex-
change. When the exchange closes af-
ter trading, which is held twice a
week, the prevailing rate is fixed for
the rest of the week.

The stock exchange will undoubt-
edly have a healing effect on the mar-
ket and push up the ruble’s rate of
exchange. This should have a positive
impact on foreign economic activities.
But its role should not be exaggerated.
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The main suppliers of hard currency
to the Soviet market are a handful of
organizations and enterprises in raw
materials production and arms manu-
facturing, and they need rubles badly
for pay increases and social benefits
for their workers. Chances for earning
large ruble sums on the domestic
market are limited, and the only way
to make a lot of rubles quickly is to
auction off your dollars, if you have
any. For example, every ruble in-
vested in aluminum production yields
one dollar in export revenues. If you
pay all the taxes levied on hard-cur-
rency earnings, you still end up with
a net profit of fourteen to fifteen ru-
bles, provided the exchange rate is
twenty-four rubles to the dollar. But
with profits like that, the monopolistic
producers would never be motivated
to expand aluminum production, and
would even try to cut it.

This explains why specialists in
hard-currency transactions, while
paying tribute to the newly created
stock exchange, still see the main
methods of converting rubles into
dollars in so-called bank transfers of
hard currency and disguised barter
arrangements.

Under Soviet conditions, a bank
transfer is a deal whereby Soviet and
foreign commercial banks swap previ-
ously arranged sums in rubles and
hard currencies. Such transactions are
semilegal and are therefore usually
disguised with formal contracts for
mind-boggling sums of money. They
offer terms that cannot be met under
any circumstances and are doomed
from the very beginning to failure. As
a result, the Soviet side pays its for-
eign partner a fine in rubles, while
the foreign partner pays the Soviet
bank a fine in hard currency.

Barter deals are likewise not per-
mitted by the Soviet Government, be-
cause the Soviet partner, as a rule,
loses a great deal by exchanging raw
materials at low prices for cheap con-
sumer goods. There are other restric-
tions, such as the 40 per cent presi-
dential tax on hard-currency earnings.

But paradoxical as it may seem, the
newly emerging commercial struc-
tures in the Soviet Union, contrary to
the expectations of those who devised
the restrictions, have sharply in-
creased their foreign trade turnover.
Unlike state enterprises and organiza-
tions, they have obviously found
some ways to by-pass the ban.

Experts see three ways of convert-
ing rubles into dollars in export ar-
rangements. The first way is called
“exports for rubles.” A producer sells
his products for rubles to a joint ven-
ture or a foreign company with a ru-
ble account at a Soviet bank, but at a
rate close to that prevailing at auc-
tions or during stock trading. These
rubles are then spent on hard-cur-
rency purchases at auctions.

The second method is known as a
“coproduction agreement.” Partners
pretend that they manufacture some-
thing jointly (joint ventures are ex-
empt from hard-currency taxation), al-
though the role of the foreign partner
may be limited to “label sticking.”

The third method is called “exports
through joint ventures.” A Soviet
company and a joint venture make a
deal on the joint manufacturing of a
product that subsequently becomes
the property of the joint venture. The
latter can export the product without
paying the presidential tax. What
matters in any such deal is not so
much real manufacturing as consist-.
ent bookkeeping.

Hard-currency transfers and dis-
guised barter deals make it possible to
convert twenty to sixty billion rubles
a year into hard currency. The
amount exceeds by hundreds of times
the sums officially sold during auc-
tioning and exchange trading. Even if
the government blocks these narrow
pipelines for dollar traffic, business
people will undoubtedly find new
and probably more lucrative ways.

The ruble’s hidden transition to
convertibility is coming to light. But it
is, regrettably, developing not with
the help of the state but rather con-
trary to its wishes. a



SOVIET
LIVING STANDARDS

espite the severe economic cri-
D sis in which the Soviet Union

now finds itself, the country
still commands tremendous produc-
tion potential. The USSR is the
world’s leading producer of oil, iron
ore, timber, mineral fertilizer, iron
and steel, rolled metal, lathes, and so
forth. It places second or third in the
output of coal, electricity, and many
chemicals. The Soviet Union has an
oversized producer goods sector, at
the expense of consumer goods. That
is why the Soviet standard of living is
among the lowest in Europe.

The average American consumes
two to two and a half times as much
meat, fruit, berries, and vegetable oil
as the average Soviet citizen. Soviet
purchases of durables (footwear, fab-
rics, knitwear, refrigerators, washing
machines, and so forth) are also piti-
ful by Western standards. The house-
hold electronics industry is in its in-
fancy in the USSR.

An underdeveloped consumer sec-
tor means that Soviet wages are very
low—30 to 35 per cent of the national
income, as compared to 60 to 80 per
cent in Western Europe. A Soviet
worker's real pay constitutes 10 to 20
per cent of the corresponding Western
figure. The pay difference is larger for
professionals (engineers, physicians,
teachers, and so on), and even greater
for journalists, artists, and other
workers in the humanities.

For a long time Soviet citizens’ rela-
tively low pay was offset by very low
and stable consumer prices. For in-
stance, rents have not changed since
1928. The price of bread, pasta, and
almost all durables has been the
same since 1954. Until very recently,
meat, milk, sugar, vegetable oil, and
so on sold for the prices that were
fixed in 1962. Formally, only luxuries
were becoming more expensive: jew-
elry, furs, cars, alcohol, and tobacco.

But this stability was artificial. On
April 2, 1991, prices went up 150 to
250 per cent and more. As a result, to
buy the same quantity of potatoes,

milk, or fish, a Soviet has to work five
times as long as an American. Or ten
to fifteen times as long for meat, but-
ter, and oranges. Or twenty-five to
thirty times as long for eggs, rice,
sugar, and chicken.

All civilized countries have an offi-
cial subsistence level. All except the
USSR. If we take the official mini-
mum wage recently quoted by the
government (180 rubles a month),
more than half of the Soviet popula-
tion proves to be below the poverty
line.

Our low standard of living has
been falling more and more rapidly
over recent years. Take food sales in
Moscow, the city long presented to
foreigners as the model of socialist
prosperity. Since 1975, bread sales
have fallen 23 per cent (7 per cent
since 1988); fruit and berry sales, 22
per cent and 25 per cent, respectively;
dairy product sales, 14 per cent. Even
the consumption of potatoes, the
cheapest foodstuff here, has fallen 34
per cent. Since the multiple price
hike, potatoes are no longer cheap.

For decades the government has
tried to resolve the food problem with
the help of various programs. In the
1980s several programs were initi-
ated. All of them misfired.

The programs themselves were
competently developed. They did not
work, nor could they, because of the
irrational economic environment. It
seems that fast and steady denation-
alization is the only way to raise our
living standards and settle other vital
issues. Many reputable economists
here and elsewhere believe that de-
nationalization will prevent the coun-
try from plunging into an economic
abyss.

True, denationalization will divide
people by income level, property sta-
tus, and so forth. And it will generate
unemployment. However, property
difference and unemployment have
always existed in the USSR, albeit in
concealed form. More importantly,
there is no other way out.

THE
QUEST FOR
SELF-EXPRESSION

ike the phoenix rising from its own

ashes, artistic self-expression in the
Soviet Union has taken wing after
years of repression. This rebirth of
creativity is the subject of The Quest
for Self-Expression: Painting in Moscow
and Leningrad, 1965-1990. The book is
by Yelena Kornetchuk, with an intro-
duction by John E. Bowlt. Ninety-four
works have been selected to represent
the rich diversity of art that has
emerged and survived during the past
twenty-five years in the two major art
centers of the Russian Federation.
Forty-three artists of the 1960s, 1970s,
and 1980s are represented here.

Until now, the breadth and depth
of artistic creation that existed outside
the dictates of socialist realism have
not received extensive consideration
in American, European, or Soviet ex-
hibitions. This handsome volume
presents the work of both unofficial
artists and their official colleagues, of-
ten nonconformist—or left-wing—
union members. All were at some
time or another blacklisted by the
government. A number of artists are
being introduced to the American
public for the first time.

Soviet artists are especially affected
by political climate, history, and aes-
thetic traditions of the past and
present. Self-expression has been in-
fluenced in particular by the Russian
icon and national folk traditions, the
Russian avant-garde movement of the
1920s and 1930s, and Western mod-
ernist movements such as surrealism
and pop art. Paintings reflecting this
diversity of subjects and styles were
chosen directly from artists’ studios
and from American, Canadian, Euro-
pean, and Soviet public and private
collections. A portrait and statement
in the artist's own words introduce
each artist’s work. A special section of
artists’ biographies is also included.

The price of the book is $30.00, pa-
perback only. For more information
write: University of Washington
Press, P.O. Box 50096, Seattle, Wash-
ington 98145-5096, USA. Telephone:
(206) 543-4050. n
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Unexpected
Attack?

Continued from page 9

divisions started fighting against 170
Soviet divisions of western military
districts, which had fewer modern
tanks and aircraft.

The Wehrmacht strucka paralyzing
blow. In the first hours of the war the
Luftwaffe attained absolute superior-
ity, destroying more than 1,200 Soviet
aircraft by the end of the day on June
22. By September 30 the Red Army had
lost 8,166 aircraft (86 per cent of its
total). Although heroic attempts were
made to make up for these losses, the
Red Army fought with minimal avia-
tion support until the end of 1941.

The opening of that blitzkrieg gave
Colonel General Franz Halder, the
German chief of the General Staff of
Ground Forces, reasons for optimism.
He wrote in his diary: “It would prob-
ably not be an overestimation to say
that the campaign in Russia will end
victoriously in fourteen days.” The
general was mistaken: The campaign
ended ingloriously 1,418 days later.

TheSoviet people paid a heavy price
to secure that victory, however, suffer-
ing a colossal number of human losses
in the first six months of the war. In the
autumn of 1941, when the enemy was
approaching Moscow, Stalin admitted
that the Red Army had sustained
350,000 deaths, and an additional
378,000 soldiers were missing. But this
was far from the whole truth; thelosses
were in fact much greater. Stalin con-
sidered capture by the enemy a dis-
grace, so reports did not mention the
number of soldiers captured.

By the end of the war the Soviet
Union had lost 8,668,000, including
those who had died, were missing, had
been captured, or were due to die of
their wounds, illness, and inaccidents.
Germany had suffered 8,334,000 casu-
alties. But the price of the war proved
tobe much higher for the Soviet Union
than the price of victory because the
war claimed both people in uniform
and civilians. Nazis destroyed 1,710
towns and more than 70,000 villages.

Previous estimates put the wartime
loss of life in the Soviet Union at about
twenty millionlives. But since glasnost,

experts have been able to examine ar-
chives and now speak of twenty-seven
to twenty-eight (and sometimes even
forty) million casualties. This informa-
tion is also probably incomplete be-
cause the Soviet Union sustained the
heaviest losses at the beginning of the
war, when numbers could not be veri-
fied because of the chaos or were delib-
erately falsified to please Stalin.

The German invasion took the So-
viet Union by surprise. The country
was not prepared for the war either
militarily or economically. As many as
1,523 enterprises were relocated to the
easternregions of the country between
June and November 1941.

Why had they not been relocated
before the war? Probably because this
would have indicated that the signing
of the Soviet-German accords in Au-
gustand September of 1939 wasa crimi-
nal mistake. The Soviet-German non-
aggression pact could be justified as a
countermeasure against the notorious
Munich deal of the Western powers
with Berlin, but what about the Treaty
of Friendship with the fascists? The
only acceptable explanation was that
these agreements would avert war.

But even totalitarian propaganda
could not simultaneously whitewash
fascism and prepare the country for a
war withit. It was, moreover, assumed
that the foresight and the genius of
Stalin, who signed these agreements,
were a guarantee against the war. Pro-
paganda services concentrated on the
speeches delivered at two sessions of
the USSR Supreme Soviet by
Vyacheslav Molotov, Prime Minister
and Foreign Minister and a close asso-
ciate of Stalin in the development of
the USSR’s German policy.

On August 31,1939, a week after the
signing of the nonaggression pact and
shortly before Germany invaded Po-
land, the act that started the Second
World War, Molotov said: “Stalin hit
the bull’s eye when he laid bare the
designs of West European politicians
to set Germany and the Soviet Union
againsteach other. Aware of this, Stalin
raised the question of the possibility of
other, peaceful and friendly, relations
between Germany and the USSR. The
signing of the Soviet-German nonag-
gression pact shows that the historical
foresight of Stalin came true.”

On October 31, 1939, nearly two

months after the war broke out, Molo-
tov said: “The ideology of Hitlerism,
like any otherideology, canbe accepted
or rejected; it is a matter of political
views. But everyone will see that ide-
ologies cannot be destroyed by force of
arms, on the battlefield. That is why it
is senseless and even criminal to wage
a war ‘for the elimination of Hitlerism’
under the false slogan of the ‘struggle
for democracy.””

Could the totalitarian propaganda
machine prepare the people for a war
in these conditions? Hardly, and it did
not even try to, as is proved by the
recent publication of the report of
Alexander Zaporozhets, head of the
Main Department of Political Propa-
ganda of the Red Army. He sent it to
the Party Central Committee in Janu-
ary 1940.1tsaid, in part: “The supply of
[propagandalliterature throughout the
country is inadequate. Regional and
city newspapers are hardly involved
in military propaganda.”

At that time the Red Army was
waging theinglorious waragainst Fin-
land, and the above shows the role of
propaganda in the totalitarian system
and explains the joke, which was wide-
spread at the time: “If Napoleon had
had our press, nobody would have
learned about the Battle of Waterloo.”

When reports about the imminent
German invasion were passed on to
Stalin, he saw that he had to act to
prevent the damage the obvious threat
of war could do to the people’sbelief in
him. Like all dictators, he was more
concerned about the people’s attitude
toward him than about the country’s
defense. He regarded the people’s be-
lief in his infallibility as the source of
his power, and the powerful propa-
gandamachine was strengthening that
belief. Working hand in glove with
repressive organizations, it had cre-
ated akind of “Ministry of Love,” simi-
lar to the one Orwell described in his
anti-Utopian novel 1984. And the
people did believe Stalin. Moreover,
millions deified him.

While the flames of war wereraging
all over the world, Stalin was trying to
maintain the people’s belief in his great
rolein their liberation from the horrors
of war. When the war reached Soviet
borders, Stalin was the first to tell the
people about the “unexpected at-
tack”—and to deceive them again. W
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in focus: the economy

CONSULTING IN THE USSR

conomic and legal consult-
ing, extensively practiced
inindustrialized countries,
is gaining ground in the
USSR. Now that the business activity
in the nonstate sector has been legiti-
mized and the first shoots of a market
economy have appeared on the Soviet
economic scene, fledgling enterprises
are finding that they need advice ona
wide range of issues.

Before 1987 not a single consulting
firm existed in the USSR. The first So-
viet consultants appeared as the num-
ber of joint ventures increased and the
scale of independent foreign trade op-
erations involving Soviet producers
grew. Initially, the consultants focused
on foreign economic activity, but as
more private enterprises sprang up in
the country, the services offered by the
consultants gradually expanded. As
competition grew, some of the original
consulting firms closed down, ceding
the market to their rivals.

Sovintereko, which was established
in 1987 by the staff at Moscow’s Insti-
tute of International Relations, was
probably one of the first consulting
firmstoappearinthe USSR. Alexander
Shishkin, who heads Sovintereko’s
Investment Department, says: “Like
many other companies in the business,
wesstarted outas foreign trade consult-
ants. As new laws and regulations re-
shaped the legal framework of the So-
viet economy, our company gradually
switched to planning and actually op-
erating joint-venture projects, devel-
oping the concept of free economic
zones, and offering a wide variety of
services to denationalized enterprises
and new economic ventures. We've
played a role in the setting up of some
fifty jointbusinesses,and we’ve helped
to draft a program establishing a free
economic zonein Poti[a seaport on the
Black Sea coast in Georgia] and a simi-
lar project in Vyborg, near Leningrad.
We're capable of offering advice on
management issues, investment poli-
cies, and taxation questions. We can
provide professional training, too.”

Among Sovintereko’s clients are
suchlargeorganizationsasGlavalmaz-
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zoloto, the main department handling
diamond and bullion deals operating
under the USSR Cabinet of Ministers;
Rosuralsibstroi, a production associa-
tion with a three billion-ruble annual
turnover; Energiya Science and Pro-
duction Association, the designer and
manufacturer of the Soviet space
shuttle; a number of defense enter-
prises; and several foreign companies,
such as Glorit of Austria and Fiat of
Italy. Sovintereko has also provided
consulting services for the USSR Min-
istry of Foreign Affairs and for the
cabinets of ministers of several union
republics.

Sovintereko owes its respected po-
sition and good reputation, above all,
to the intellectual potential of the Insti-
tute of International Relations, under
whose auspices it was founded. Many
prominent economists and diplomats
have graduated from this prestigious
institute or have been closely linked
with its activities.

At present, the firm is able to pro-
vide information and reference ser-
vices to its clients. It can offer software
packages for feasibility studies, includ-
ing a comprehensive package con-
nected with the legal aspects of Soviet
businesses. This package includes a
collection of Soviet laws and acts of
different ministries and departments
that have appeared since 1925 and that
affect business practice in the USSR.

Though the consulting business may
be in full bloom in the West, it is still in
the bud stage in the East. The USSR'’s
specific way of development gave rise
to a special type of administrative psy-
chology, which regards the sphere of
material production as a value supe-
rior to intellectual activity. An acute
lack of managers with experience in
business dealings in a market environ-
mentis another problem. In some cases
the director of a manufacturing plant
would be more inclined toinvest earn-
ings on things that, in the short run,
would materially improve the lives of
his workers thanto turntoaconsulting
firm whose services might, in the long
run, make his plant more cost-effective
and increase profits. This has been a

major obstacle to expanding the con-
sulting business in the USSR.

“One of the weak points of the So-
viet consulting market is the lack of
demand for its services. That’s the re-
sult of the inefficient economy and the
low standards of production ethics that
are held by producers who seemingly
underestimate their need for profes-
sional advice. They seek out help from
consultants only as a last resort,”
Shishkin observed. “That’s why man-
agement consulting is so underdevel-
oped here. Also, advice on business
accounting is very limited; and audit-
ing services, which are badly needed
by joint businesses, are monopolized
by Inaudit Company, the sole auditing
firm recognized by the USSR Ministry
of Finance.

“The Soviet legal system, which is
complicated by its excessively large
bureaucracy, forces most producers to
seek out the advice of consulting firms
to help them overcome the bureau-
cratic hurdles rather than to help them
find the most effective and profitable
ways to increase productivity.

“Yet, attitudes are changing,” be-
lieves Shishkin. “Financial, tax, and
some other types of legal advice are
areas in which consulting services are
beginning to take off. When we render
legal assistance to foreign companies
that find it difficult to plow through
the red tape to the Soviet market, we
find ourselves dealing withmany types
of things that have not taken root in
Soviet econotnic soil. On the whole,
prospects for the consulting business
in the USSR are very promising.”

Since its founding, Sovintereko has
gained broad experience in diverse ar-
eas of consulting. It is ready and will-
ing to offer advice in financial matters,
joint ventures, corporate law, interna-
tional trade, taxation and tax strate-
gies, information management, prop-
erty consulting (privatization, real
estate transactions, securities),account-
ing, and auditing. For more informa-
tion, write:

Sovintereko

76 Prospekt Vernadskogo

Moscow, 117454 USSR u






in focus: the economy

Independent Trade Unions

ovosti correspondent Vladimir

Yashin interviewed Mikhail
Shmakov, chairman of the recently
founded Moscow Federation of Trade
Unions, on the task facing the unions
and their activities.

Q: The Moscow Federation of Trade
Unions did not suddenly emerge out
of thin air. Its predecessor was the
Moscow City Council of Trade Unions.
Isn’t the new organization just more of
the same under a different name?

A: No. First of all, the federation is
independent, whereas the Moscow
City Council of Trade Unions was not,
since it carried out the orders of the
party and state. We believe that trade
union activity should not be governed
by the program or platform of any
political party. We are mainly con-
cerned with protecting trade union-
ists” economic, social, cultural, and in-
tellectualinterests, rather than political
and educational work or organizing
essentially bureaucratic socialist com-
petition, as happened in the past. This
meansthat the federationhandles wage
problems, concludes collective agree-
ments, works on employment issues,
labor protection measures, ecology,
and people’s social and everyday re-
quirements, and actively participates
in the drafting and implementation of
economic and social programs.

Q: How many members does the fed-
eration have?

A: There are thirty-four sectoral trade
unions in the capital, with their aggre-
gate membership exceeding fiveand a
half million. This is one of the basic
clauses of the Declaration of the Estab-
lishment of the Moscow Federation of
TradeUnions: “The federationisbased
on the equality of the rights and obli-
gations of all its members, respect for
minority opinions, a search for con-
sensus in decision making, and full
opennessaboutallitsactivities.” I think
that this formula is a convincing way
of expressing the democratic spirit of
our organization.

22 SOVIET LIFE, June 1991

Q: Trade unions were until recently
merely an appendage of the party and
state apparatus. Perestroika has bro-
ken up this cozy arrangement. But are
the trade unions really independent
now, or does the weight of the past still
hang over them?

A: Trade unions were, indeed, a copy
of the command-style system of ad-
ministration, built in its image and
performing mainly those tasks that the
state required. Purely trade union func-
tions subsequently receded into the
background or simply disappeared.
However, I do not want to make uni-
versal generalizations: Evenduring the
period of stagnation, there were quite
a few trade union committees and offi-
cials who defended the working
people’s rights. Let me cite just one
example from the work of the city com-
mittee of the Defense Industry Work-
ers Union, which I used to chair. We
insisted that the director of a large
enterprise, who was backed by the
ministry, should be dismissed from
his post for systematically failing to
meet obligations listed in certain sec-
tions of the collective agreement, and
we succeeded.

Let metakean example from today’s
trade union activities. The board of
directors of Moscow’s Krasny Bogatyr
[Red Giant] Production Amalgamation
decided to get rid of the transport sec-
tion of the enterprise, which operated
at a profit, by leasing it to a coopera-
tive. This move was not prompted by
any economicnecessity; it wasa purely
arbitrary decision. Naturally, the work-
ers were indignant and, thanks to the
support of their trade union commit-
tee, they succeeded in getting the or-
der to close down canceled. I could cite
quite a few similar examples.

Let’s getback to your question. How
are things going today? Dependence
on the party and state apparatus is old
hat. Our independence has been le-
gally assured by the Law on Trade
Unions passed by the USSR Supreme
Soviet. Nonetheless, it would be pre-
mature to say that we are done with

the past. We lived under a tough sys-
tem for decades, and you can’t change
things overnight. Moreover, our
economy is in an excruciating transi-
tory phase, and market relations are
not yet developed. But we can clearly
see the road we should continue on.

The trade unions are an economic
organization, and our main aim is to
ensure that we are appropriately paid
for our work.

What was the practice before? The
state used to pay the worker a certain
wage, which was quite often less than
the value of his labor input. At the
same time, he was meant to get the
remainder from the social consump-
tion funds. This meant not only free
medical care and education, for ex-
amplebut,aboveall, considerable sub-
sidies for many goods and services. As
aresult of objective economiclaws, the
state is now getting rid of the subsi-
dies, which consequently caused dras-
tic price increases. Therefore, you have
to consider the issue of appropriate
pay for work done. Judge for yourself:
The proportion of wages in the West-
ern countries amounts to 50 to 70 per
cent of the national income, whereas in
our country it equals a mere 15 to 20
per cent. That is why the most impor-
tant task facing trade unions is to work
to ensure higher pay for blue- and
white-collar workers.

Q: The Congress of Trade Unions, con-
vened in October 1990, announced its
rejection of the centralized model of
management with the singleheadquar-
ters represented by the All-Union
Council of Trade Unions. The General
Confederation of Trade Unions has
been established. What changes has
thisentailed? What place does the Mos-
cow Federation of Trade Unions hold
in the confederation?

A: To begin with, all the trade union
bodies have been granted independ-
ence and execute coordinating rather
than commanding functions. This is,
perhaps, the main thing the congress
achieved. The Moscow federation,



which has the largest membership in
the country, is affiliated with the Gen-
eral Confederation of Trade Unions
and cooperates with it both directly
and through the Federation of Inde-
pendent Trade Unions of Russia. Iwant
to emphasize again, however, that we
are not implicitly obeying orders, as
was the case before, but are in fact
cooperating. Our statutes are the only
laws that guide our activities.

Q: This country is switching to a mar-
ket economy. The trade unions sup-
port this transition, but with certain
reservations. What do you think about
this?

A: Whatever people say, the transition
to a market-based economy entails se-
rious social losses. We have noright to
shut our eyes to this. That is why we
insist on certain government guaran-
tees. This means the protection of citi-
zens against unemployment, the pay-
ment of benefits, and providing
opportunities for peopleto learnanew
trade.

Q: Moscow is going through a food
crisis. With this in mind, relations be-
tween the federation and the Moscow
City Council of People’s Deputies, the
highest authoritative body in the capi-
tal, are of particular importance. How
are they shaping up?

A: We support the activities of the
capital’s new corps of deputies, but
where necessary we act as a construc-
tive opposition. Our cooperation isde-
veloping normally. Let’s take the food
crisis: We have made several propos-
als to Moscow deputies at city and
districtlevels to establish effective con-
trol over food production, transporta-
tion, and marketing. The Moscow City
Soviet has favorably responded to our
appeal, and we signed a protocol on
joint action in this sphere.

At recent talks, leaders of the Mos-
cow City Soviet also supported our
suggestion that the prices of meals
served in dining rooms at enterprises
and educational establishments should
be kept at the levels fixed by the state
during the transition to free market
relations.

We have succeeded in getting cer-
tain privileges granted for the services
and organizations in charge of the
capital’s life-support system, particu-

larly in helping them to get nonresi-
dential premises on lease.

Q: My next question is about collec-
tive-bargaining agreements. In the past
such agreements, concluded by trade
union committees with management,
were often not binding. When some
parts of them were not fulfilled, man-
agement usually bore no responsibil-
ity. You will agree with me that the
example you mentioned of an enter-
prise directorbeing relieved of his post
was an exception to the rule. Will the
importance of collective agreements
be enhanced with the transition to a
market economy?

A: First of all, collective agreements
were usually fulfilled. Second, when
they were breached, there were certain
consequences. Those who were guilty
werenotalwayssacked, but there were
other penalties. It goes without saying
that the personal responsibility of em-
ployers, like the importance of collec-
tive agreements themselves, is now
growing considerably. Forinstance, in
the past wages or salaries did not de-
pend on either the trade union com-
mittee or management, but were gov-
erned by the government’s special
resolutions and directives. Things are
different now.

Changes have also taken place in
the way collective-bargaining agree-
ments are concluded. In the past, this
campaign usually began in January,
which suited management, as by that
time the plan for financial and eco-
nomic activity for the current year had,
as a rule, been approved. But as the
plan meant the law, it was difficult at
that time to add anything to the agree-
ment except what had already been
planned. Therefore, we have recom-
mended that all trade union organiza-
tions have labor contracts concluded
with employers in November-Decem-
ber so as to enable management to
proceed from the provisions of the col-
lective agreement when drawing up
financial plans. Management should
know the total expenses for wagesand
social benefits, for example.

Q: Market relations are required to
treat the ailing Soviet economy. But
they will also bring unemployment.
What is the attitude of Moscow’s trade
unions toward this problem?

A: As Moscow goes over to a market
economy, about 500,000-600,000 work-
ers willbe laid off. Some of them, people
in the pension or prepension age
groups, will retire on their pension.
Others may be provided with employ-
ment, as there are 120,000 vacancies in
the capital. But, of course, there may be
people who will be unable to find a job
rightaway. They will be directed to the
labor exchange to register, and they
will receive unemployment benefits
and be assisted in learning new trades
at retraining courses. I think, by the
way, that many hands will be required
in the public-service sphere, which is
bound to expand.

Q: Strikes are the most powerful
weapon available to trade unions in
the West. Will the Moscow Federation
of Trade Unions follow suit?

A: Yes, it will. But only as a last resort,
when all other attempts to come to
terms with the employer have failed. I
amsure that quite often evenif you just
threaten to go on strike to settle a dis-
pute, you canresolve the situation. For
instance, Moscow Metro construction
workers recently found themselves in
acritical situation: The year was draw-
ing to a close, but the question of fi-
nance for their work for 1991 had not
been decided. No matter who the work-
ers appealed to, the funds were not
available. The work force then decided
toresort tostrikeactionand announced
this in the press. In the final analysis
they did not have to go on strike be-
cause the country’s government man-
aged to find the necessary funds to pay
their wages.

The trade unions should be authori-
tative and strong enough to make the
employers have to reckon with them.
They should also be strong financially.
For this purpose, we have already es-
tablished the Moscow Trade Union
Bank, with all of our sectoral organiza-
tions as its founders. The bank will
grant loans at low interest rates, and
also interest-free credits for meeting
all kinds of union needs: health-im-
provement measures, for example. We
are pinning our hopes on profits from
a hotel, which is a joint venture
launched by the Moscow federation
and an Austrian company. Other com-
mercial plans will be carried out in the
future. |

SOVIET LIFE, June 1991 23




































he 250th anniversary of

Russian America is an

excellent opportunity

for further developing
all kinds of relations with the United
States. It's our common holiday, for, as
someone once said, “There was a time
when the history of Russia and the
history of America were part of each
other.” That became the underlying
reason why all of us undertook to or-
ganize events to mark this important
jubilee. The festivities will begin in the
Soviet Far Eastern towns, mainly in
Petropavlovsk-Kamchatsky, which
served as the point of departure for
Vitus Bering and Alexei Chirikov’s fa-
mous expedition. The celebrations will
continue with the help of our Ameri-
can friends on the land that once be-
longed to Russia—the AleutianIslands,
Alaska, and regions of northern Cali-
fornia.

As part of the festivities, an expedi-
tion of two vessels following different
routes will set out for the coast of the
New World. One vessel, the frigate
Pallada, which many Americans will
remember from the 1990 Goodwill
Games in Seattle, Washington, is to
depart from Vladivostok, stopping in
Petropavlovsk-Kamchatsky and then
sailing on to Bering Island off the Com-
modorearchipelago. Later, itwilldock
in Dutch Harbor, Kodiak, Juno, Sitka,
Cordova, and Seattle. On Bering Is-
land the members of this expedition
plan to lay a wreath at the grave of
Vitus Bering. Incidentally, the year of
the discovery of Russian America was
the last for the Russian seafarer.

At ports of call in Alaska and Cali-
fornia, the Pallada will welcome Ameri-
cans aboard. Its deck will be turned
into a stage on which the ensemble of
sailors from the Soviet Pacific fleet will
give concerts.

The route of the other ship in the
expedition—the scientific vessel Aca-
demician Shirshov—will be just as inter-
esting as its sister ship. The Academi-
cian Shirshov will set out from
Vladivostok and follow a more south-
erly path to its goal of Los Angeles,
California. Onceitlays anchor, theship
will become a giant lecture hall for
seminars on the history of the Bering-
Chirikov expedition and the Russian-
America era. These seminars and
round-table discussions will be at-

tended by prominent Soviet and
American historians, geographers,
writers, and journalists. The ship will
also present interesting exhibits with
such titles as “Russian America: For-
gotten Pages of History.” On display
for the first time in America will be a
host of rare documents, engravings,
and photographs from the archives of
the Military Historical Museum, the
Geographical Society of the USSR, and
the Arctic Institute.

Another highlight will be the ship’s
exhibit devoted to handicraftsand folk
art, which will display works by arti-
sans of such world-famous Russianart
centers as Gzhel, Khokhloma,
Zhostovo,and others. Visitors will also
be able to buy an array of Russian
souvenirs and handicrafts.

No doubt, the variety of
events planned to celebrate
the 250th anniversary of
Russian America will
provide an excellent
opportunity for the Soviet
and the American people to
get to know each other
better.

The organizers of the expedition also
planavariety of activities dealing with
trade. The Soviet and American busi-
ness people that participatein the meet-
ings and seminars will discuss a wide
range of topics of interest to both
sides—from financing cruises of
American tourists to the Soviet Far
East to concluding mutually advanta-
geous commercial deals associated
with the region.

Though our joint-stock company,
Inaqua, has acquired a certain amount
of experience in cooperating with
American firms in Alaska and Califor-
nia, it is obviously not enough. That’s
why we seek to considerably expand
ourbusiness dealings with Americans.
In this sense it would be worthwhile
recalling the historical role played by
the Russian-American Company cen-
turies ago. Past experience prompts us
Soviet business people to decisive ac-
tion, and it can be said that Americans,
too, are interested. For example, some
Los Angeles businessmen proposed
organizing aseminar of the Soviet spon-

sors of the expedition and members of
the business community from cities on
the West Coast.

Besides business concerns, other
activitiesare planned to mark the forth-
coming jubilee. One special treat in-
volves a unique sports event: a group
of our winter swimmers—we call them
“walruses” here—covering thedistance
across the Bering Strait, swimming be-
tween Ratmanov Island (USSR) and
Prince of Wales Strait (USA). The ath-
letes will be attempting to set a world
record for cold-water endurance. The
distance covered will also set a record.
The swimmers will be accompanied
by a group of hang gliders flying across
the strait. Also, at the end of Augusta
new Soviet-American regatta forsmall
inflatable craft willbeinaugurated. The
craft are to sail from San Francisco to
Fort Ross.

Also, as part of our sailing expedi-
tion, wehave chartered twoadditional
passenger liners—the Academician
Korolyov and the Professor Khromov—
to transport groups of American tour-
ists on a voyage along the coast of the
Soviet Far East. The ships will make
stops in several ports where tourists
can join up with sightseeing tours for
three to five days. The tours will en-
compass various towns and settle-
ments of the Primorye Territory,
Sakhalin, Kamchatka, and Chukotka.
It will surely be an unforgettable expe-
rience for the Americans whoare lucky
enough to take part.

No doubt, the variety of events
planned to celebrate the 250th anni-
versary of Russian America will pro-
vide an excellent opportunity for the
Soviet and the American people to get
to know each other better. And we
consider all of these events to be part of
the global celebration marking the
500th anniversary of Christopher
Columbus’s discovery of America.

Work has already begunin Moscow
on plans for the anniversary program,
which is being called “A Meeting of
Two Worlds.” The festivities will cer-
tainly involve thousands of peopleand
dozens of public and state organiza-
tions, ministries and departments, cre-
ative unions, and commercial firms,
including our joint-stock company,
Inaqua. And that means that there will
be new joint ideas and projects in the
future.
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